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ľÁĺeuľí sulouvł
uzavřená dle zák. č,.8912012 Sb., občanský zákoník' v platném znění (,,občanský

zákoník")
evĺdovaná v Palmer Capital Central European Properties, a.s. pod číslem 51401112

(dále jen jako ,,Smlouva")

Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B,
vloŽka 16436

Společnost:
se sídlem:
tc:
DIG:
Bankovnĺ spojenĺ:

v zastoupení:
se sídlem:
zastoupená:
tc:
Dlč:

Společnost:
se sídlem:
zastoupená:
!G:
DIG:
Plátce DPH:

Palmer Capital Central European Properties, a.s.
Politických vězňů 912110, 1 10 00 Praha 1

24727873
c224727873
Raitfeisenbank, a.s., čís. účtu: 5010015460/5500

MEI Property Services, s.r.o.
Holušická 222113, Chodov, 148 00 Praha4
Mgr. Jan Matulík, jednatel
27164829
c227164829

Centrum evropského projektování a's.
Československé armádY 954t7,5oo 03 Hradec Králové
lng. lva Krunčíková - prokuristka
27529576
c227529576
Ano

Společnost je zapsaná v obchodním Ęstřĺku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C,
vloŽka 101223

dále jen,,Pronajímatel"

a

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové,
oddíl B, vložka2674

Doručovací adresa: Centrum evropského projektování a's., Švendova 1282,5oo 03 Hradec
Králové

dále jen ,,Nájemce"

společně také jako ,,Smluvní stľany"
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Pronajímatel je mj. vlastníkem pozemku p.č. 699, jehoŽ součástíje stavba č.p. 954,
v k.ú. Hradec Krá|ové zapsaného na listu vlastnictví č. 29-69 vedeném Kátastrálním úřadem
pro Královéhradecký kraj, Katastrální pracoviště Hradec Králové, jehoŽ kopie tvoří přílohu č'4
této Smlouvy (dále také jen 

',Budova''). Součástí Budovy jsou m.j. i nebytävé prostory tvořící
v této Smlouvě definovaný Předmět nájmu.

|r9najímatel je oprávněn přenechat Předmět nájmu specifikovaný v této Smlouvě do
úplatného užívání Nájemci.

článek í
Předmět nájmun nájemné

Pronajímatel na straně jedné a Nájemce na straně druhé se dohodli takto:
1' Pronajímatel .touto Smlouvou prele9háYá Nájemci do Úplatného uŽívání nebytové

prostory specifikované v příloze č. 2 této Smlouvy (dáĺe jen 
"pľeomět nájmu,,)'

2. Tato Smlouva Ve vztahu k individuálním předmětům definovaným Smlouvou, resp. její
přílohou č. 2, představuje více jednotlivých nájemních sńluv s tím, že ńaläń
nebytových prostor a parkovacích m_íst, nábytku a dalších poloŽek Předmětu nájmu,jsou ve smyslu s 1727 občanského zákoníku vzájemně závisié.

3. Předmět nájmu ie Nájemce oprávněn uŽĺvat jako sklady, které budou vyuŽívány k
archivaci smluvní dokumentace V rozsahu výkonu přeońctu podnikání dlä výpisű z
obchodního Ęstříku ke dni uzavřenítéto Smlouvy

4. Předmět nájmu můŽe být užÍván pouze k výše stanovenému Účelu nájmu. Podmínky
změny účelu nájmu jsou upraveny ve Všeobecných podmínkách nájmu v čl. 2. odst'
(iv).

5. Nájem je sjednán od 01 .04.2016 (dále jen ,,Počátek nájmu") na dobu neurčitou (dálejen ,,Doba nájmy'|) s 3 (tří) měsíční výpovědní lhůtou, která'počíná běŽet prvního dne
měsíce následující po doručení výpovědi'

6. Pronajímatel a Nájemce se dohodli na tom, Že po Dobu nájmu bude nájemné podléhat
indexaci' Pravidla indexace jsou upravena V čl' 15. Všeobeóných podmírlek nájmu.

7 ' Úplata za užívání předmětu nájmu dle této Smlouvy, (zejména nájemné), stejně jako
paušální platby za dodávku médií a poplatky za služby,lsóu Smluvńími stranami ke dni
uzavření Smlouvy. sle-dnány ve výšiuvedené v přílohŁch této Smlouvy, a jsou splatné
na základě a ve lhůtě dle splátkových kalendářů, které jsou daňovyiń oorlaoem dlepříslušných ustanovení zákona č' 235t2oo4 sb., o dani ź přidané hódnoty, v platném
znění. Splátkový kalendář na nájemné bude vydáván Prónajímateleń ;éonou ročně
s účinností od 1'4. daného kalen'dářního roku á ouoe Nájemci doručen vŽdy do 7.4'
daného kalendářního roku. Splátkový kalendář na paušálńí platby 

'á 
oóoauru médií apoplatky za sluŽby bude měněn v souladu se Všeobecnými 'podmínkami 

nájmu.
Pronajímatel nebude na jednotlivé splátky nájemného alneno'p"uśálnĺ platbý za
dodávku médií a poplatky za sluŽby zasílaĺ samostatný daňový oäŔńo. ouľ 1oátumuskutečnění plnění) je datem splatnosti uvedeným ve splátkóvém kalendáři. Prvnísplátkový kalendář na nájemné qro oblobí trvající ooä one poeáiru nájmu doposledního dne měsíce března následujícího kalándářního roku tvoří přílo"hu tétoSmlouvy První sp-látkový kalendář na paušální platby za dodávku médií a poplatky za
sluŽby je taktéŽ přílohou této Smlouvy.
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Jistota (jak je definována v čl. 14 odst. (i) Všeobecných podmínek nájmu) se sjednáVá
v souladu s čl. 14 Všeobecných podmínek nájmu a je splatná v souladu se
Všeobecnými podmínkami nájmu, přičemŽ den splatnosti Jistoty je uveden
v přiloŽeném splátkovém kalendáři. Nájemce se vzdává svého práva poŽadovat
jakékoli úroky z Jistoty.

Nájemce bere na vědomí, Že veškeré existující i budoucí pohledávky Pronajímatele za
Nájemcem ze Smlouvy jsou zastaveny ve prospěch společnosti Raiffelsenbank, a.s.,
lC 492 409o1, se sídlem: Praha 4, Hvězdova 1716l2b, PSČ: 14o 78, zapsané
v obchodním rejstřĺku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vloŽka 2051 (dále
jen,,zástavní věřitel"). Nájemce bere na vědomí, Že je povinen vsouladu s $ 1335 a
násl. občanského zákoníku, provádět veškeré platby z titulu této Smlouvy, na které má
Pronajímatel nárok, pouze zástavnímu věřiteli nebo na účet sdělený za tímto účelem
zástavním věřitelem. Povinnost Nájemce plnit zástavnímu věřiteli bude splněna řádně,
budou-li veškeré platby z titulu této Smlouvy prováděny Ve prospěch bankovního účtu
uvedeného v záhlaví této Smlouvy, vedeného zástavním věřitelem, nebo na jiný účet,
kteý můŽe být Nájemci sdělen zástavním věřitelem. Nájemce se zavazuje řĺdit pokyny
zástavního věřĺtele při veškených platbách a výplatách dle této Smlouvy.

Clánek 2
Udržovacĺ povinnosti Nájemce dle čI. 7 Všeobecných podmĺnek nájmu

Nájemce je odpovědný za a nese náklady na zajištění bezpečnosti veškeých svých
bezpečnostních, protipoŽárních, uzamykacích a jiných instalací a zařízení a jiného
svého majetku umístěného v Předmětu nájmu (včetně jím provedeného technického
zhodnocení Předmětu nájmu).

Nájemce je povinen provádět osobně, případně prostřednictvím třetích osob, a na
vlastní náklady, údżbu Předmětu nájmu s cílem udržovat Předmět nájmu v řádném
stavu tak, apv jeho hodnota nebyla sniŽována nad míru odpovídající běŽnému
opotřebení. UdrŽbou se rozumí zejména malování, (ldržba obkladů zdí, Údržba a
opravy podlahových krytin, ljdrŽba a opravy sanitárního zařízení, údržba oken a dveří,
zámkŮ a jiného kování, osvětlení (dále jen ,,Dřobné opravy")' Nájemce výhradně
odpovídá za Drobné opravy a nese za ně veškeré náklady.

Pokud Nájemce porušísvou povinnost k Drobným opravám a nezačne takové porušenĺ
napravovat ani do deseti (10) pracovních dnů od doručení následného písemného
upozornění zaslaného Pronajímatelem, můŽe Pronajímatel zajistit výkon
poŽadovaných Drobných oprav sám na náklady Nájemce. V takovém případě Nájemce
uhradí Pronajímateli skutečně, důvodně a účelně vynaloŽené náklady na provedení
Drobných oprav. odpovědnost Nájemce za škodu způsobenou porušením výše
uvedené povinnosti tím není dotčena.

Nájemce plně odpovídá a nese náklady za Údržbu, opravy a revize těch skladovacích
palivových nádrží, EPS, dieselagregátů, náhradních proudových zdrojů a případně
dalších instalací a zařizení, která jsou uŽívána pouze a výhradně Nájemcem.

článer 3
Pojištění Nájemce

Smluvní strany se dohodly, Že Nájemce je povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu,
a to za podmínek upravených v článku 24 Všeobecných podmínek nájmu'

článek ł
Podnájem a převod nájmu
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I Nájemce je oprávněn podnajmout, převést nájem dle $ 2307 občanského zákoníku

něĹo:ároilkoliv formou'přenechat do uŽívání, ať jiŽ úplatného nebo bezúplatného, celý

nebo část Předmětu nä;1nu jen s předchozím písemným souhlasem Pronajímatele.

V případě, Že Nájemce př"u"á" nájem dle $ 2307 občanského zákoníku na třetí osobu

či umoŽní třetí ośobě;aŔroliv uŽivat Předmět nájmu nebo jakoukolijeho část přesto, Že

mu nebyl udělen .ouńl". Pronajímatele dle předchozí věty, má Pronajímatel právo na

jednoráźovou smluvní pokutu vé výši rovnající se ročnímu nájemnému a vedle toho je

oprávněn ukončit nájem výpovědí dle čl. 6 této Smlouvy'

V případě, że bude Nájemce poŽadovat písemný souhlas Pronajímatele dle

předcńozíhb odstavce, je povinen Pronajímateli v písemné Žádosti sdělit základní

boońĺnt<y takové podnájemní smlouvy, sml9u-vv ..o- 
převodu nájmu dle s 2307

bneansrérro zákoníku ei jine smlouvy o uŽívání, přičemŽ předmětná smlouva musí

stańovovat minimálně stejne povinnosti třetí osoby (podnájemce) jako stanovuje

Smlouva pro Nájemce a trvání příslušného smluvního vztahu nesmí překročit zbývĄicí
ooou trvaní přísĺušného nájemního vztahu dle Smlouvy. Nájemcg je zejména povinen

identifikovat podnájemce (uŽívající osobu) a účel podnájmu (uŽívání).

G!ánek 5
Postoupení a změna vlastnictví

Nájemce je oprávněn postoupit jakákoliv práva a převést jakékoliv své povinnosti podle

tetó smlóuvy na třetí osobu jeh s předchozím písemným souhlasem Pronajímatele,
jinak je takový převod či postoupení dohodou Nájemce se třetí osobou vyloučeno.

Pronajímatel se zavazuje, Že bezodkladně informuje Nájemce o prodeji nemovitosti, ve

které se nacházi Předmět nájmu.

Změna vlastnictvĺ nemovitosti, v níž. se nachází Předmět nájmu, není důvodem pro

výpověd'.

článek 6
Ukončení nájmu

Pronajímatelje oprávněn Smlouvu vypovědět pĺsemnou výpovědí doručenou Nájemci,

a to ŕ případ'ě, Že Nájemce závaŽným způsobem poľušuje povinnosti vyplývajícĺ pro

nějze Smlouvy. ZazávaŽný způsob porušenĺse zejména povaŽuje:

Nájemce je v prodlení s úhradou nájemného nebo jiných plateb podle Smlouvy
a/n"ebo Vśeobecných podmínek nájmu po dobu delší neŽ dvacet (20) dní;

Nájemce je V prodlenĺ s doplněním Jistoty dle příslušných ustanovení
Všeobecných podmĺnek nájmu;
Nájemce 

'uŽivá 
Předmět nájmu V rozporu s účelem nájmu stanoveným ve

Smlouvě;
Nájemce uŽívá Předmět nájmu nebo společné prostory öi venkovni zařizení
zpúsobem, jež je V rozporu se Smlouvou a/nebo Všeobecnými podmínkami

nájmu;
uá;emce přenechá Předmět nájmu nebo jakoukoli jeho část do podnájmu třetí

o.óoc bez předchozího písemného souhlasu Pronajímatele nebo jakékoli osobě
umoŽníjiné uŽívání Předmětu nájmu nebo jakékolijeho části;
Nájemcé dlouhodobě vykonává svá práva Nájemce, vyplývají-cí ze Smlouvy
zpúsobem, ktený je v rozporu s dobými mravy a/nebo pravidly slušného chování;

Ńá1"'." závažným způsobem porušuje své povinnosti stanovené provozním

řádem a/nebo bezpečnostními předpisy'
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Výpovědní lhůta, pro případ výpovědi dle odst. 1 tohoto článku Smlouvy činí pět (5)
pracovních dnů a počíná dnem následujícĺm po dni doručení písemné výpověďi
Nájemci.

Smluvní strany se výslovně dohodly, že vylučují v rozsahu maximálně přípustném dle
kogentních ustanovení právních předpisů aplikaci následujících ustanovení na nájem
založený touto Sm louvou :

i. s 2308 písm. a) občanského zákoníku ĺ's 2308 pĺsm. a): ,,ztratĺ-ti způsobilost k
činnostĺ, k jejĺmuž výkonu je prostor sloužĺcí podnikání tlrčen,");ii. s 2312 občanského zákoníku ($ 2312: ,,Jedná-li se o nájem na dobu neurčitou,
má strana právo jej vypovědět v šestiměsĺčnĺ výpovědní době; má-ti však strana
k výpovědi váŽný důvod, je výpovědnĺ doba třĺměsĺční; truá-li nájem po dobu
delšĺ než pět let a vzhledem k okolnostem strana nemohla předpoktádat, že
druhá strana nájem vypovĺ, je výpovědnĺ doba vždy šestiměsíčnĺ.").

clánek 7
Změna sĺdla Nájemce

V případě, že je sídlo nebo místo podnikání Nájemce umístěno v Předmětu nájmu,
zavazuje se Nájemce
i. nejpozději do jednoho (1) měsíce od data ukončení nájmu dle této Smlouvy

změnit své sídlo nebo místo podnikání tak, aby nebylo umístěno v Předmětu
nájmu;

ii' změnu svého sídla nebo místa podnikání bezzbytečného odkladu, nejpozději do
deseti (10) pracovních dní od zápisu této změny do příslušného rejstříku,
Pronajímateli prokázat.

Pokud Nájemce poruší svou povinnost dle čl' 7. odst. 1 bod (i) této Smlouvy výše nebo
poruší svou povinnost dle čl. 7' odst. 1 bod (iĺ) této Smlouvy výše, náleŽí Pronajímateli
smluvní pokuta ve výši odpovídající 10o/o měsíčního nájemného ve výši platná ke dni
předcházejícímu dn| ukončení nájmu dle Smlouvy za každý den prodlení se splněním
příslušné povinnosti.

Glánek 8
Platby

Závazek Nájemce poskytnout Pronajímateli jakékoli peněŽité plnění z titulu Smlouvy se
má za splněný dnem připsání předmětné peněŽnĺ částky Ve prospěch účtu
Pronajímatele.

Pro případ prodlení Nájemce s úhradou jakýchkoli plnění dle Smlouvy náleŽÍ
Pronajímateli smluvní pokuta ve výši 0,1o/o zdluŽné částky za každý, byt' i započatý
den prodlení'

Jakékoli peněŽité plnění poskytnuté Nájemcem Pronajímateli bude vŽdy pouŽito
nejdříve na splnění jehozávazku uhradit Úrokz prodlení, smluvní pokutu a teprve poté
na úhradu dluŽné částky.
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PronajĺmateljeoprávněnpoŽadovatnáhraduškodyzpůsobenéporušenĺmpovinnosti,
;;'ki;';;;.e vztarruje smluvnĺ pokuta'

1

Gláner 9

Ustanovení obćanskér'o 'ä'ronĺxu' 
která se vylučuiĺ

Smluvnĺstranysevýslovnědohodly,.Ževylučujĺ11ro11a!umaximálněpřĺpustnémdle
kooentnĺch u=t.nouJňi-piavnicn 

pr"opĹj'"piilL.i n".t"ouii"i.ń u't"novenĺ na nájem

zaioŻený touto Smlouvou :

i' s 557 -Připouští-li p"y]itł !ý:::rŮzný 
výRtad' vytožĺ se v pochybnostech k tíŽi

' 
ĺoho, xdo vÝĄ:"łr:"Irsľ#ľĺun" zákonĺku ($ 558 odsŕ. 2 uěta d|'|!' "Není-liii s s.sa o!;1 3'i,?,,i #3r"ł,i*,ĺ'ůyn"i1ľá |:ť::::,r,i:,Í,:::łä3|";:ľ, proaáŽe-

iiné ujednar,,,č,)łrł,ž'őĺcno1.nĺirvnZ"i'ńiu 
prě"a,rošt pŕea ustanovením zákona'

- 

i ež n e m á don'ůcuji cí Ĺl č!1!v, 
/]1 1.i' 

šä' itiäbiě,a' ixutet' zvy kt o sti dov ol at' 
'

.li žc druhá strana určitou rrvi,ošr",iiš"Ti znat ä'ś''po,štrp", podte ní byla

śrđzuměna'"l:
iii. s 1740 oo.tl;g občanského zákonĺku (s 1740 (J).: ,,odnorĺěd's 

dod,atkem nebo

odchylkou, itě,i poa,t,t,e n"iěniwäř,nxv :iĺ:.'ł!;i;ł;lłť"#,i?i,|,?ĺ"ľ#x

,,,,ÍiÍ{:iii;'::!"i:i:ł,.; i:ľ:lu:tłľ:,,,*ĺ"i; *,:;:;:;n ii"i nabidce nebo

j 
i i y, * r' ";L i $ě i";!y;x;ľ: 

äŕj{1?.ľ,"',ś 

"' 
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Evidenčnĺ čĺslo smlouvy: 51401112
Strana:7

Počet přÍIoh:7
X' s 1978 odst. 1 a 2 občanského zákoníku ($ 1978 (1):,ZakEdá-li prodtenĺ jedné

ze smluvnĺch stran nepodstatné porušenĺ její smluvnĺ povinnosti, mŮže druhá
strana od smlouvy odstoupit poté, co prodlévající strana svoji povĺnnost nesplnĺ
ani v dodatečné přiměřené lhťltě, kterou jĺ druhá strana poskýla výstovně nebo
mlčky.-; s 1978 (2): ,,oznámĺ-li věřitel dlužníkovi, že mu určuje dodatečnou thiltu
k plnění a Že mu ji již neprodloužĺ, platĺ, že marným uptynutím této lhťlty od
smlouvy odstoupil.");

xi' s 1979 občanského zákoníku (s 1979: ,,Poskytl-li věřitel dlužnĺku nepřiměřeně
králtkou dodatečnou lhťltu k plnění a odstoupĺ-li od smlouvy po jejĺm uplynutĺ,
nastávajĺ účinky odstoupení teprve po marném uplynutĺ doby, která měla být
dluŽnĺku poskytnuta jako přiměřená. To platĺ i tehdy, odstoupil-ti věřitel od
smlouvy, aniž byl dlužnĺkovidodatečnou lhůtu k plněnĺ poskytl.'');

xii. $ 1980 odst. 1 a 2 občanského zákoníku (s í9s0 (1): ,,Byla-li ve smlouvě
ujednána přesná doba plněnĺ a vyplývá-li ze smlouvy nebo z povahy závazku, že
věřitel nemŮže mĺt na opožděném plněnĺ zájem, zaniká závazek počátkem
prodlenĺ dlužnĺka, ledaže věřitel dlužnĺku bez zbytečného odkladu oznámí, že na
splnění smlouvy tĺvá.";s í980 (2): Zánikem závazku nastavajĺ týéž Účinky, jako
by věřitel od smlouvy odstoupil.");

xiii. $ 1987 odst.2 občanského zákoníku ĺ's 1987 odst' 2:,,Pohledávka nejistá nebo
neurčitá k započtenĺ zpitsobilá není.");

xiv. $ 1995 odst. 2 občanského zákoníku ($ í995 odst' 2: ,,K prominutí dluhu dojde iv
případě, že věřitel vydá dlužníku kvitanci nebo mu vrátĺ dlužní úpis, aniž dtuh
splnil; vydáł věřitel kvitanci nebo vrátĺ-Ii dluŽnĺ úpis na celý dluh jednomu ze
spoludlužnĺkŮ, má se za to, Že věřitel prominul dluh všem spoludlužnĺkŮm.");

xV. s 2002 odst. 1 a 2 občanského zákonĺku ł's 2002 (1): ,,Poruší-il strana smlouvu
podstatným zpŮsobem, může druhél strana bez zbytečného odkladu od smlouvy
odstoupit. Podstatné je takové porušení povinnosti, o němž strana porušujícĺ
smlouvu již při uzavřenĺ smlouvy věděla nebo musela vědět, že by druhél strana
smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušenĺ předvĺdala; v ostatnĺch přĺpadech se
má za to, že porušenĺ podstatné není."; s 2002 (2): ,,Strana může od smlouvy
odstoupit bez zbýečného odkladu poté, co z chovánĺ druhé strany nepochybně
vyplyne, že poruší smlouvu podstatným zpťlsobem, a nedél-Ii na výzvu oprávněné
strany p řimě ře nou j i stotu. ") ;

xvi. $ 2003 odst. 1a2občanského zákoníku (s 2003 (1): Jakmile strana oprávněná
odstoupit od smlouvy oznámí druhé straně, že od smlouvy odstupuje, nebo že na
smlouvě setrvává, nemťlže volbu jiŽ sama změnit."; s 2003 (2): Mohla-li strana
odstoupit od smlouvy pro podstatné porušenĺ smluvní povinnosti a nevyužila své
právo, nebráníjí to odstoupit od smlouvy později s odkazem na obdobné jednání
druhé strany.");

xvii' $ 2050 občanského zákonĺku ($ 2050: ,,Je-li ujednána smluvnĺ pokuta, nemá
věřitel právo na náhradu škody vzniklé z porušenĺ povinnosti, ke kterému se
sml uvnĺ pokuta vztah uje'")

xviii. s 2208 občanského zákoníku (s 2208 (1): ,,oznámĺ-li nájemce řádně a včas
pronajímateli vadu věci, kterou má pronajĺmatel odstranit, a neodstranĺ-Ii
pronajímatel vadu bez zbytečného odkladu, takže nájemce mŮže věc užĺvat jen s
obtĺŽemi, má nájemce právo na přiměřenou slevu z nájemného nebo mťlže
provést opravu také sám a požadovat náhradu Účelně vynaložených nákladťl.
Ztěžuje-li však vada zásadnĺm zpťlsobem užĺvání, nebo znemožňuje-li zceta
užĺvání, má nájemce právo na prominutĺ nájemného nebo můŽe nájem
vypovědět bez výpovědnĺ doby.'; $ 2208 12): ,,Nájemce má právo započíst si to,
co mťlže podle odstavce 1 žádat od pronajĺmatele, aŽ do výše nájemného za
jeden měsĺc; je-li doba nájmu kratšĺ, až do výše nájemného."; s 2208 (3):
,,Neuplatnĺ-li nájemce právo podle odstavce í do šesŕi měsĺcŮ ode dne, kdy vadu
zjistil nebo mohl zjistit, soud mu je nepřizná, namĺtne-ti pronajímatet jeho
opožděn é u pl atně n ĺ' ") ;
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Evidenčnĺ čĺslo smlouvy: 51401112
Strana: 8

Počet přĺIoh:7
xix. $ 2223 občanského zákoníku ($ 2223: ,,Strana, která nájem vypovĺ, poskýne

d ru hé straně p řim ě ře né od st u p né'');
XX. s2226 odst. 't a 2 občanského zákoníku ($ 2226 (1): ,,Zanikne-livěc během doby

nájmu, nájem skončí.-; $ 2226 (2): ,,Zanikne-livěc během doby nájmu zčásti, má
nájemce právo bud' na přiměřenou slevu z nájemného, anebo mŮže nájem
vypovědět bez výpovědnĺ doby'");

xxi' $ 2304 odst. 2 občanského zákonĺku ($ 2304 (2): ,,l,Jstanovenĺ odstavce 1 se
nepouž'lje, pokud se v dťlsledku změny poměrŮ na straně nájemce jeho činnost
v některém ohledu změnila jen nepodstatně.");

xxii'$ 2311 občanského zákoníku (s 2311: ,,lJstanovenĺ o skončenĺ najmu bytu na
dobu určitou se použ'ljí obdobně.");

xxiii' s 2315 občanského zákoníku ĺ's 2315:,,Skončĺ-li nájem výpovědĺ ze strany
pronajĺmatele, má nájemce právo na náhradu za výhodu pronajímatele, nebo
nového nájemce, kterou zĺskali převzetĺm zákaznické základny vybudované
vypovězeným nájemcem' Nájemce toto právo nemá, byl-li z nájmu vypovězen
pro hrubé porušenĺ svých povinnostĺ.")

clánek í0
Závěrečná ustanovení

Podpisem této Smlouvy Nájemce potvrzuje, že by| seznámen se Všeobecnými
podmínkami nájmu, které jsou nedílnou součástí Smlouvy, Provozním řádem Budovy
platným ke dni podpisu Smlouvy, a obecnými poŽadavky na zajištění poŽární ochrany
v Budově a předmětu nájmu, Že by| seznámen s povinnostmi vyplývajĺcími ze
zabezpeč,ení požární bezpečnosti Budovy a předmětu nájmu a zavazuje se tyto
povinnosti dodżovat' Nedodźení těchto povinností je Pronajímatel oprávněn
sankcionovat obdobně jako nedodržení povinností stanovených touto Smlouvou.

Právní vztah založený touto Smlouvou se povaŽuje za nĄemní vztah dle $ 2201 a násl.
občanského zákoníku a nikoliv za pacht dle $ 2332 a násl. občanského zákoníku.
Uplatněnís 2332 až2357 občanského zákoníku se tímto výslovně vylučuje.

Smluvní strany dále potvzu1í, Že na závazek zaloŽený touto Smlouvou se nepouŽijí
ustanovení $ 1799 a 1800 občanského zákoníku, týkající se smluv uzavíraných
adhezním způsobem.

Smlouva se vyhotovuje ve 4 (čtyřech) vyhotovenĺch, z nichŽ každý má platnost
originálu, z toho Pronajímatel obdźĺ 3 (tři) vyhotovenĺ a Nájemce obdrŽĺ 1 (jedno)
vyhotovení.

Smlouva je uzavřena dnem podpisu oběma Smluvními stranami' Ustanovení
zakládĄící (i) povinnost Nájemce uhradit Pronajímateli Jistotu a (ii) práva
Pronajímatele ztoho vyplývající nabývají Účinnosti dnem podpisu Smlouvy oběma
Smluvnĺmi stranami. ostatní ustanovení Smlouvy nabývají účinnosti dnem úhrady
Jistoty ve prospěch Pronajímatele.

Podmínky Smlouvy lze měnit pouze dohodou formou písemných, vzestupně
číslovaných dodatků. Všechny přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást'

Podpisem této Smlouvy stvzují obě Smluvní strany, Že Smlouvu sjednaly svobodně,
vážně a nikoliv v tísni nebo za zvláŠt' nevýhodných podmínek pro kteroukoliv ze
Smluvních stran.

2

3

4.

5

6

7
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r Evidenční číslo smlouvy: 51401112
Strana:9

Počet přÍloh: 7
Přílohy této Smlouvy:

Příloha č. 1 - Splátkový kalendář na nájemné a poplatky za sluŽby a média

Příloha č' 2 - ldentifikace předmětu nájmu, vč' zakreslení.

Příloha č. 3 - Všeobecné podmĺnky nájmu.

Příloha č. 4 - Kopie výpisu z katastru nemovitostĺ

Příloha č' 5 - Kopie výpisu z obchodního rejstříku Nájemce.

Příloha č. 6 - Kontaktní osoby Pronajímatele a Nájemce'

Příloha č. 7 - Plná moc

v /łZ/a bw: dne.'ś.ĺ'5.'.. ''2016
3 1 -03- 2016

V Praze dne

IVR0Psl(ťľl0 PR0Jtl(ToVÁNI a's,

O 03 HRAD
arłnády !]54/ 7

Ec KRÁLovĺ,
lČo: zĺs 29 576

Nájemce
Centrum evropského projektování a.s.
lng. lva Krunčíková
prokuristka

2016

za Pronajímatele
Palmer Capital Central European
Properties, a.s. zastoupený
ME! Property Servĺces, s.r.o.
Mgr' Jan Matulĺk
jednatel

Ťľ,.lľľli'ľłłľ,ffił:fiľtĺ
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Splátkový kalendář
je daňovým dokladem dle přĺslušných ustanovení zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném zněnĺ

Nájemné je splatné do 10' dne měsíce a to na Úěet Pronajímatele:
Palmer Capital Gentral Euľopean Properties, a.s. lC: 24727873
Politických vězňů 912110, íí0 00 Praha 1 DlC: CZ24727873
vedený u: Raiffeisenbank, a.s.
číslo úětu: 5010015460/5500

51401112 (variabilnísymbol = evidenění ěíslo daňového dokladu pro kontrolnĺvariabilnísymbol: 
ňlasenĺ oen;

Za okamŽik řádného splnění se povaŽuje připsání částky za nájemné, sluŽby a média na úěet
pronajímatele dle následujícího splátkového kalendáře:
Rozpls měsíčních splátek za období: od'l.4.2o16 do 31.3.2o17

Daň základ
21%

DPH
sazba 21o/o

Celkem
v CZK

Nájem: Sklady 6't81,63 1 298.14 7 479,77
|VIédia: Elektrická energie 1 818,13 381.81 2199,94
Celkem v CZK 7 999.76 ĺ 679'95 I679,71

Datum uskutečnění zdanitelného shodné s datem splatnosti a je následující:

Jistota ve výši29 040'00 Kě je splatná 01.04.2016. Smluvnístrany se dohodly, Že tato částka bude uhrazena ze
sloŽené kauce ve výśi 85'224,- Kč, která byla Nájemcem sloŽena jako kauce ke smlouvě 51401026, ukončené ke
dni
31.3'2016. Zbývajicí část kauce z ukončené smlouvy 51401026 ve výši56.184,_ Kč bude Nájemcivrácena zpět.

Zpracoval'. Pavel Sanitrník Převzal:
Dne: 3'1.3.2016 Dne:

Přiloha č.1 ke smlouvé ć,.51401'112
Nájemce: Centrum evropského projektování a.s'

teskoslovenské armády 954/7,5oo 03 Hradec Králové
IC: 27529576

Dlc: c227529576
Platnost od: 1.4.2016 Kalkulace: meslcnl

Datum
splatnosti

Daň základ
21o/o

DPH
sazba 21o/o

Zaokr
Celkem k
úhradě
czK

10.4.2016 7 999,76 1 679.95 0.29 9 680,00
10.5.2016 7 999,76 1 679,95 0,29 9 680,00
í0.6.20ĺ6 7 999,76 1 679,95 0,29 9 680.00
10.7.2016 7 999,76 1 679,95 0.29 9 680,00
10.8.20ĺ6 7 999,76 1 679,95 0,29 9 680,00
ĺ0.9.20ĺ6 7 999,76 1 679,95 0.29 9 680.00
í0.í0.20ĺ6 7 999.76 1 679,95 0,29 9 680,00
10.11.2016 7 999,76 1 679,95 0,29 9 680.00
10.12.2016 7 999,76 1 679.95 0.29 9 680,00
10.1.2017 7 999,76 1 679,95 0,29 9 680.00
10.2.2017 7 999,76 1 679,95 0,29 9 680,00
10.3.2017 7 999.76 1 679.95 0,29 9 680,00

httpt/ww.chastia.con
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í ke smlouvě

IC: 27529576Nájemce: centrum evropského projektování a.s.
československé 954/7' 500 03 Hradec Králové Dtc c227529576

Platnost od: 1.4.2016 Kalkulace: měsicna

Přehled sazeb ho

Všechny částkyjsou uvedeny bez DPH

Celkem

Zpracoval.
Dne:

Pavel Sanitrník
31.3.2016

SazbavCZKzalm2 Částka V cZK
od 1.4.2016 do 31.3.2017

za měsíc za rok

Počet
m2 za měsĺc za rok

Sazba
DPH

Nájem: Sklady 70,83 850,00 87.27 6 181,63 74179.50 21%
|Vlédia: Elektrická energie 20.83 250,00 87.27 1818,13 21 817.50 21 o/o

7 999,76 95 997,00



r
Příloha č. 2 ke Smlouvě č' 514011't2 - ldentifĺkace předmětu nájmu

Nájemce
IC:
DlČ

Doručovací
adresa
Platnost od

Centrum evropského projektovánĺ a.s.
Ceskoslovenské armády g54t7, 5oo 03
Hradec Králové
"Evropský dům'', Švendova 1282,5oo 03
Hradec Králové
01.04.2016

27529576
c227529576

Předmět nájmu dle této Smlouvy je následující:
Nebytový prostor v Budově defińóvané v Préambuli této Smlouvy:

Specifikace pronajatého prostoru :

Hradec KráIové / 51401 Hradec Králové, ieskos/ove nské armády 954 / Českostovenskéarmády 954 / 1'PP /
Místnost 01'25 - Sklady
Místnost 01.27 - Sklady
Místnost 01'32 - Sklady

plocha.
plocha:
plocha:

22,63 m2
16,32 m2
48,32 m2

87,27 m2
Celkem:

@ 2009 cr-rAsTtA
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VŠEoBEcNÉ PoDMíNKY NÁJMU

Pojmy s počátečním velkým písmenem pouŽité v těchto všeobecných podmínkách nájmu (,,Všeobecné podmĺnky,,) a zde
nedefinované mají stejný významjako v nájemní smlouvě (,,Smlouvá), která na tyto Všebbecňé podmínky odkazuje. 

- '

1.

(i)

Předání Předmětu nájmu

Pro účeĺy Smlouvy a těchto Všeobecných
podmínek platí, że Nájemce převzal Předmět
nájmu k datu Počátku nájmu Ve stavu
umoŽňujícím nerušené uŽívání Předmětu nájmu
v souladu se Smlouvou.

Stav Předmětu nájmu v den předání bude
zaznamenán v předávacím protokolu. Předání
probíhá vŽdy na základě předávacího protokolu.

UŽívání Předmětu nájmu

Nájemce bude uŽívat Předmět nájmu s řádnou
péčí a bude jej udźovat v dobrém stavu tak, aby
jej mohl po skončení nájmu předat Pronajímateli
Ve stavu, v jakém jej převzal, s přihlédnutím k
běŽnému opotřebení'

Nájemce je oprávněn užívat nebytové prostory
v souĺadu s příslušným kolaudačním rozhodnutím.

(iii) Předmět nájmu můŽe být uŽíván pouze k účelu
nájmu tak, jak je stanoven ve Smĺouvě. Jakékolivjiné uŽívání musí být předem písemně
odsouhlaseno Pronajímatelem. Takový souhlas
můŽe být Pronajímatelem podmíněn úkonem
příslušného orgánu veřejné správy, jestliŽe je tento
úkon vyŽadován přĺslušnými právními předpisy či
veřejnoprávními rozhodnutÍmi. V případě, Že
takový úkon zajišťuje Nájemce, zajistí Nájemce na
své náklady vydání a zachování účinnosti
rozhodnutí, stanovisek a souh|asů, které jsou
nutné ke změně účelu nájmu' Pokud Pronajímatel
odsouhlasí změnu úěelu nájmu a budou splněny
podmínky stanovené práVnĺmi předpisy či
VeřejnopráVnÍmi rozhodnutími' Smluvní strany
změní Smlouvu odpovĺdajícím způsobem.

(iv) Nájemce je povinen na své náklady řádně po
celou dobu nájmu udrŽovat v platnosti a účinnosti
veškerá oprávnění vyŽadovaná pro výkon jeho
podnikání a užÍvání Předmětu nájmu pro účel
nájmu. Nájemce je zejména povinen dobrovolně o
své vůli nepozbýt taková oprávnění a přijmout
veškeľá moŽná opatření, aby neztratil způsobilost
k provozovánĺ ěinností, pro které si Předmět nájmu
najal.

(v) Nájemce je povinen zajistit, aby úroveň emisí
spojených s podnikáním Nájemce nepřekročila
limity povolené platnou právní úpravou nebo
rozhodnutími veĘnoprávních orgánů.

(vi) Předtím, neŽ budou jakékoliv těŽké materiály nebo
předměty (zejména trezory, rozvodné skříně,
ústředny atd.) vneseny do nebo na Budovu, resp.
Související pozemky, se Nájemce dotáŽe
Pronajímatele na nosnost podlah či jiných
konstrukcí v příslušné části Budovy či pozemní
komunikace a vyžádá si jeho souhlas s umístěnÍm
takového materiálu či předmětu do či na taková
místa. Pokud bude mít Pronajímatel pochybnosti o
nosnostĺ přísluŠné části Budovy, je Pronajímatel
oprávněn předtím, neŽ udělí svůj souhlas, pożádat
Nájemce o předlożení příslušného znaleckého
posudku k nosnosti příslušné části nemovitosti'
Náklady na pořízení posudku nese Nájemce.

UżÍváni Společných prostor a venkovních
zařizeni

3.í Všeobecné

(D Pro Účely Smlouvy a těchto Všeobecných
podmínek platí' Že pozemky, na kteých se
nachází parkovací stání a přístupové komunikace
k Předmětu nájmu, jsou dále v textu těchto
Všeobecných podmínek nazývány jen jako
,,Souvisejícĺ pozemky".

Vymezenĺ Společných prostor Budovy,
Souvisejících pozemků a venkovních zařÍzení, je
Nájemci známo. Společnými prostory se rozumí
zejména společné chodby' vstupní haly, schodiŠtě,
společné úklidové komory a prostory pro dočasné
skladování odpadů, výtahy, sociálnÍ zařízeni,
balkony, terasy, sprchy, sanitární zařízení, nádvoří
a dvory a jĺné obdobné prostory určené
Pronajímatelem ke společnému a nevýlučnému
użívání všem nájemcům Budovy (dále jen

''Společné prostory"). Nájemce má právo
Společné prostory a SouvĺsejÍcí pozemky uŽívat, a
to způsobem obvyklým a v souladu s dobnými
mravy vżdy tak' aby nerušil výkon vlastnických
práv Pronajímatele, ani výkon uŽívacích práv
ostatních nájemců nad mÍru přiměřenou poměrům.
Pronajímatel má právo upravit vymezenÍ
Společných prostor.

Nájemce není oprávněn umístit nebo skladovat
jakékoli materiály či jiné předměty mimo Předmět
nájmu. Nájemce nesmĺ omezit přístup ke vchodům
a vstupům a průchod prostory umożňujícími
evakuaci osob z Budovy.

( ii)

(i ii)

(iv) Nájemce nebo jeho zákazníci a dodavatelé smí
k parkovánĺ uŽívat jen parkovacĺ místa, pokud jsou
tato součástí Předmětu nájmu dle Smĺouvy'

(v) Pronajímatel je oprávněn učinit Společné prostory,
resp. jejich část, nádvoří, dvory a venkovní
zařízení předmětem výlučného uŽívacího práva
třetí osoby. Tím nesmí být omezen přístup
Nájemce do Předmětu nájmu.

(vi) Vyjma důvodu dle článku 3. í (v) těchto
VŠeobecných podmínek je omezení Nájemce v
užívání Spoleěných prostorů a venkovních
zařízení moŽné pouze z důvodu, v rozsahu a za
podmínek uvedených v článku 8 těcľlto
Všeobecných podmínek.

3.2 Příjem a výdej

Příjem a výdej zboží a materiálu smí být prováděn
jen na místech, která jsou k tomuto
Pronajímatelem určena. Nájemce na svůj náklad a
okamżitě odstraní jakékoliv zneěištění Budovy,
resp. Souvisejících pozemků, či odpad způsobený
příjmem a výdejem jím přijatého či vydaného zboŽí
a materiálu.

Pronajímatel je oprávněn vypracovat pravidla pro
użívánĺ osobních a nákladních výtahů v souladu s
právními předpisy a pokyny přĺslušného výrobce a
seznámit s nimi Nájemce. Seznámením se rozumí

3.

(ĺi)

2.

(i)

(iD

(D

(ii)



i.umístění pravidel Ve Výtahu či v jeho blízkosti.Nájemce se zavazuje těmito ó*ioĺy řídit.Pronajímatel je oprávńěn prtucznE aŕiualizovat
pravidla pro użívání osobníih a nałlaońĺcľl vytatlĺv souladu se zménou technickýcń abezpečnostních pożadavků na iěiiäľl uŽívání'Aktualizovaná pravidla se stávají' fň' ruaj"'""závaznými dnem, kdy jsou 'mü - 

doručena.
Vypracováním ani aktuaiizací praviJel nJsmí dojítk..omezení výkonu práv ľĺajemce 

-ł''Éieomctu
nájm']: neyyplýváłi nutnost 'tohoto 

omezení zprávnĺho předpisu nebo pokynu Výrobce-.

3.3 Odpad

(i) Nájemce řádně a'vsouladu s právními předpisy
uloŽí. _svůj komunáln í 

-odpao, s' výjiňĹóu "oopaou
specifikovaného v článku á.sĺiij 

- 
těchtoVšeobecných p_oclmínek, rryiíoouxovany

v souvislosti s jeho činností v předmětu ńáimu oóprostor a nádob k tomu určených Rronajĺrnatelem.
Pronajímatel je povinen pośtupovat v souladu
s právními předpisy pro nakládání s komůnálním
odpadem a odpovídá za nakládání s [ómunalnĺm
odpadem a likvidaci nebo recyklaci łomunalnĺľro
odpadu, přičemŽ náklady spojáne. n.łúäanĺ' skomunálním p!o{ém' ' uvpioáułäu.ny.
Nájemcem v souvislosti s;eľro einńäsiiu'n"oo n"Předmětu nájmu či Budový nese Nájeńcä 

"'oudouPronajímatelem zahrnuty áo poplatił ża šluzoy.

(ii) Každá ze SmluvnÍch stran odpovídá za a nesenáklady nakládání (Včetně ulózenĺi a 
-liřvioace

nebo recyklace svých zdraví či żivotním; piostreoĺ
škodlivých, rizikových neoo neoeipeJňv!'n lat"ł
v souladu s příslušnými právnÍmi předpĹý 

-

(iii) Pronajímatel odpovídá za nakládání a odvodoopacĺnich vod v souladu s příslušnými právnimĺ
piedpisy, s výjimkou odpadnĺäh uóo ívpo,iśtenlicn
Nájemcem a obsahujících nttv .péäIĺro-uäne učlánku 3.3(ii) těchto VŠeobeônliäň- päoňĺneL.
Náklady spojené s nakládáním a'-svooem
odpadních vod vyprodukovaných rujiern"e' uso-uvislosti s jeho činnostĺ v Éľeoměttj-näi'u eiv Budově nese Nájemce a budou pronäĺĺmätelem
zahrnuty do poplatků za s\užby.

4' Požáĺni schodiště a htásiče, nouzové východy
a značení

(D Požární schodiŠtě a nouzové Východy mohou být
11Ž ľT.l,p^"r"|_1", 

v- piípa d ě p oza rŕ n e b ó'n ä uä'ło vzJe nlavnl schodiště nedostupné. Dveře k pożárnĺm
schodištím a nouzovým východům ,i'.i oĺPronajímatelem i Najemcem ujáý uJizluanvvolné. Žádné předmětý ;ałěńołollv_irui]r1""'ĺ
být. uloŽeny u poŽárnicń schodiŠĺ''náu'o"lr"n
východů nebo v jejich blízkosti.

(ii) Ve vztahu k protipożární ochraně je PronaiímatelzeJmena odpovědný za přijétí poŽárnĺho
evakuačního plánu, siejně jato iďzarnĺc[ sň8rnĺc
K t'uoove' resp' Souvisejícím pozemkům, a jiných
dokumentů vsouladu śprotibozarniňi"'pijvními
předpisy- 

-Nájemce- ie obpoveoný iä piř"iĺ 
"dodrŽování takových piedpisů' ue 

- 
üiiaľ,ukPředmětu nájmu a činnosti, Lterou naläm"eprovozuje v nebytových prostorách, stejne táíiiatozajištění dodrŽování vš.ech těchto břecípňů-h;sty,zaměstnanci, dodavateli a zákazníky rĺą"ň"ál

Nj]e1ce je odpovědný za umístění a údżbuvsecn značek, varování a pokynů v Předmétunájľ}ł .Pr9najímatel je oapoveäný 
'.; 

t"ň;umístění a údrŽbu v ostatních'částe;ń B'd";'.'-"
Provádění prací se zvÝšeným nebezpeiím pożáru
v.Předmětu nájmu je 

'orne 
pouze s předchozím

plsemn}im souhlasem Pronajímatele.

Právo vstupu

Právo vstupu Pronajĺmatele

Pokud není V těchto Všeobecných podmínkách
ľeqe19 jinak, Pronajímatel mĺże Gň;iä
Preometu nájmu pouze s předchozím souńlasem
Najemce a-vdoprovodu pověřených pracovníků
NaJemce. Nájemce nebude bezdůvodně odoíratnebo oddalovat svůj souhlas v pľĺpaoe r.idä;.oprav, úprav nebo kontrolní prohlídky pľeJmtŕtj
nájmu' 

. Pokud PronajÍmatel pĺsemńe il;jNa1emcl, Že z důvodů údrŽby, oprav, úprav nebokontrolni prohlídky hodlá v '"t.;ođý il;(pncemz takové oznámení musí být dáno ábsooĺ
ľ,1l^|5^) 9'í předem) vstoupit d" Pi"Jňéi'-;ň;;
ľľ':ę není oprávněn vstup Pronajímatelí ĺoľ,reométu nájmu bezdůvodně odepřít. Ńáiemce ieoprávněn nejpozděj i při ta kto o.nä'"neń-- u.iJ J J
oo _Predmětu nájmu určit pověřené pracovníŕv.
Klerl Pronajĺmatele při vstupu do Předňětu naimíouoou doprovázet. Pokud Nájemce ooepresouhlas, resp. fakticky vstup- PronaiÍmaieli
neumoŽní, aniŽ by mu uđělením'souľllasí uznt:łi"
u;ma' Je povinen nahradit Pronajímateli újmu, kterJ
m-u v souvislosti s nemoŽností vśtupu do'Pře;měi;
nájmu vznikla'

V případech, kdy Pronajímateli bezprostředně
hrozí śkoda na Předmětu nájmu aineb'ä s;o";á
re_sp., Souvisejících pozemcícń' a n"ovlo m-o.näšisounlas Nájemce z důvodů bezprostřôdně hrozící
.l!ľr- ľř"'o"ľ - obsta rat, ;e ero nä;ĺmätel ;; ;ffiň
Vstouplt cĺo Předmětu nájmu i bez předchozíhô
souhlasu Nájemce a bez d"p'ď;;J; 'i"i;;
pracovníků, avšak Pronajímatel je bovinéń o'tom
Dez zoytecného prodlení uvědomit Nájemce.

Pľávo vstupu Nájemce

Nájemce^a třetí osoby jím určené (včetně hostů-z.aKazniKú a dodavatelů), pokud tyto budoudoprovázeni pověřenými zásiupci . íra"o".ĺł"Na]emce, mohou vstoupit kdykoliv do Předmětú
najmu.

Udržovací povinnosti Pronajímatele

(iii)

(iv)

5.

5.'l

(i)

(ii)

5.2

(i)

6.

(i) P.ronajímatel je odpovědný a nese náklady údrŽbv.
::!9uy' ułT9|y' oprav a zajištění ueźpeenośti
t'uoovy 

.a 
jejich součástí, příslušenství, źařízeníi.Vyoaveni^-a 

. strojů umÍstěných v Budově, śVyJimkou Předmětu nájmu.

ľ,j:ľ:ł'"j:| lude odpo_vědný a ponese náklady
i!l._oy; o|Lo-uy: _výměny, oprav a zajištění
Dezpecnosti Předmětu nájmu jen tehdy, pokud ĺa)Je taK stanoveno těmito vśeôoecnvinipodmínkami' (b) pokud to bude Výďońě;ň;;;;
oonoonuto mezi Smluvními stranami nebo ĺc)
!:!!1't1k. stanoví příslušný pravni pi!Jň.'7
zaroveň taková povinnost není smluvnB subrená

2

(ii)



(iii) Pronajímatel bude udrŽovat Budovu v dobrémstavu způsobilém pro dohodnuté użiváni.
Pronajímatel bez zbytečného odkladu poté, co mujejich potřebu Nájemce pĺsemně oznámí, irovedejiné neŽ Drobné opravy (jak jsou definovány níże)
Předmětu nájmu prokazaielně bránící nebo
omezující dohodnuté uŽívání Předmětu nájmu
Nájemcem, s výjimkou těch, jejichŽ provedení je
povinen zajistit Nájemce. Pokud Rronajĺmat'el
poruš[ tuto povinnost a nezačne takové porušení
napravovat ani do dvaceti (20) pracovních dnů od
doručení následného písemného upozorněnÍ
zaslaného Nájemcem, můŽe si Nájembe zajistit
výkon nezbytných prací a oprav sań. v takovém
případě Pronajímatel (i) uhradí Nájemci skutečně
důvodné a účelně vynalożené náklady na
pIovedení takových prací a oprav a (ii) pośkytne
Nájemci přiměřenou slevu z ńaiemnéno
odpovídající závaŽnosti omezení práv Ńájemce
k nerušenému uŽívání Předmětu nájmu.

(iv) Nájemce umoŽní Pronajímateli provedení oprav či
údrŽby Předmětu nájmu, které byly řádně
oznámeny, včetně způsobu jejich proveáéní.

(v) Pronajímatel vytvoří provozní pravidla ke všem
zařízením v Budově, resp. Souvisejících
pozemcích, u nichŽ jsou taková pravidla
pożadována výrobcem nebo přísluŠnými právními
přędpľy. Pronajímatel s těmito praviály unoonym
způsobem seznámÍ Nájemce. tvájemcďje povinen
se s těmito pravidly seznámit a ooożovát 1é.

(vi) Bez ohledu na jiná ustanovení tohoto článku se
!ľlYuLl strany dohodly, a Nájemce prohlašuje, Že
Předmět Ęmu je ke dni uzavřeni smlouúy ve
stavu, kteý po dobu dvou (2) ĺet ode dne uzaúřenísmlouvy nevyŽaduje vynaloŽení nákladu
nezbytného pro zachovánÍ zprlsobilosti Předmětu
nájmu pro dohodnutý Účel uŽívání.

(vii) SmluvnÍ strany se dohodly, Že Nájemce nebude
po. dobu dvou (2) let od uzavření Smlouvy
uplatňovat na Pronajímateli sníŽení nájemného,
pokud se jeho prohlášení podle předchozĺho
odstavce ukáže jako nepravdivé a aojoe k rušeníjeho nájemních nebo uŽívacích práv z důvodů
nezpůsobilosti Předmětu nájmu k dohodnutému
Účelu uŽívání'

7' Udržovací povinnosti Nájemce

(i) Nájemce je odpovědný za a nese nákladv nazajištění bezpečnosti veškených śuv"ľ'
bezpečnostních, protipoŽárních, uzimykacích ajiných instalací a zařízen] a jiného svéhb maietku
umístěného v Předmětu nájmu (včetně jím
provedeného technického zhodnocení Předmětu
nájmu).

výhradně odpovídá za a nese náklady veŠkeŃch
Drobných oprav a údrŽby Předmětu n4mu.

Pokud Nájemce poruší svou povinnost k Drobným
opravám a nezačne takové porušení napravoíat
ani do deseti (í0) pracovních dnů od äorueeńĺ
následného písemného upozornění zaslaného
Pronajímatelem, můŽe Pronajímatel zaiistit vÝŘôn
pożadovaných Drobných opräv sám ńa naŕlaav
Nájemce. V takovém případě Nájemce uhrad'í
Pronajímateli skutečně, důvodné a rieáńe
vynalożené náklady na provedení takovÝch
Drobných oprav. odpovědnost Nájemce za słóou
způsobenou porušením povinnosti vyse uveoéňá
není dotčena.

Nájemce plně odpovídá a nese náklady zaúdrżbu,
opravy a revize těch skladovacích palivovÝch
nádľżí, EPs, dieseĺagregátů, ńaľlraon'ĺcń
proudových zdrojů a případnä dalších instalací a
zaĺízení, která jsou užívána pouze a výhradně
Nájemcem.

Úpravy ze strany Pronajĺmatele

Pronajímatel můŽe provádět jakékoliv změny nebo
Úpravy v a na Budově, resp' souvijqících
pozemcÍch'

Pronajímateĺ je oprávněn provádět jakékoli
stavební úpravy, resp. opravy V Předmětu náimu
nebo na instalacĺch v nich se nacházejících näbo
jim slouŽícím za předpokladu, że prováäění těchto
stavebních. úPrav, resp. oprav oznámí Nájemci, a
to..nejméně tři (3) měsíce před jejich zapóeetĺm a
dále za předpokladu, Že s nimi Ńájemóe vysloví
svůj souhlas. Nájemce nesmí ułělenĺ śvéno
souhlasu bezdůvodně odpírat. V případě, že
Nájemce odepře udělení svého soühläsu,'není
oprávněn uplatňovat jakékoliv nároky plynoucÍ ze
skutečnosti, że výkon jeho nájemního práva byl
v důsledku neprovedení staveĎních tipiav, resi.
oprav, omezen.

Pronajímatel je oprávněn kdykoli provádět
naléhavé ěi havarijní opravy a úpravy Éředmětu
1ájmu' a Budovy' resp. Souvisejícícń pozemkŮ.
Pronajĺm_atel je v takovém pŕĺpaoě 

' 
povinen

bezprostředně po zjištěnĺ potŕebý naéńavé či
havarijní opravy a úpravy Předmětü nájmu a/nebo
Budovy, resp. Souvisejících pozemkŁ, oznámit
tu-to skutečnost Nájemci. Nájemce se pro takové
účely zav azuje poskytno ut Pionaj ímateĺi veŠkerou
potřebnou součinnost, zejména mu umoŽnit Vpotřebném rozsahu přistup k technickým
zařízením_ umĺstěným v Předmětu nájmu (uzávěry,
rozvody Médií apod.).

V případě stavebních úpľav, resp. opľav, se
Pronajímatel zavazuje respektovat 

' 
ooiř"bu

Nájemce při provozu Předmětu ná1mu, zaśahoval
do 

-uŽívacích 
práv Nájemce k Předhětu nájmu co

moŽná nejméně a dokončit práce co możná
nejrychleji.

Nájemce je oprávněn uplatňovat nárok na sníŽení
nájemného-' nebo jiných plateb podĺe Smlouvy
v souvislosti s prováděním stavebnĺch oprav, resp-.
úprav, jestliŽe takové stavebnĺ oprávy, 

'resi.
úpravy povedou k podstatnému naiušeilĺ nebo
přerušenÍ. činnosti Nájemce, s rn/jĺmkou takovrých
stavebních'. oprav' resp' Úpraú, které vznĺkly
v souvislosti s odstraňováním škod vzniklýcń

Nájemci' V ostatních
udrŽovat Předmět nájmu

je povinenpřípadech
Nájemce.

(iiD

(iv)

8.

(i)

(iD

(iD

(iii)

(iv)

Ná.ie.1nc9.je povinen provádět osobně, případně
prostřednictvím třetích osob, a na Vlastní'náklaov
údrŽbu Předmětu nájmu s cÍlem udrŽovat Předmďt
nájmu v řádném stavu tak, aby jeho hodnota
nebyla sniŽována nad míru oopoúĺoäiĺcĺ běŽnému
opotřebení. Údrzbou se rozumizejmén" ńło";;i
údrŽba obkladů zdí, údržba a oprávy podlahovýcń
krytin, údżba a opravy sanitárńĺńo zařízénÍ,
Údržba oken a dveří, zámků a jiného kování,
osvětlení (dále jen ,'Drobné oprŇy.). Nájemce

J

(v)



(vi)

v důsledku 
_ 
jednání Nájemce nebo jeho

zaměstnancrj v Předmětu nájmu nebo ili^
Budově, resp._souvisejících poźemcích' lĺájemiá
nenÍ oprávněn uplatnit nárok na sníżení
nájemnétlo. nebo jiných výše uvedených plateb,
Ypřip.aqě' kdy ke stavebním úpravám'a opravam
dochází na základě jeho poŽadavku a tento lze
k|a_sifikovat jako pożadavek přesahující potřeby
běŽného nájemce.

Pronajímatel bude stavební opravy a úpravy
provádět vŽdy prostřednictvím k tomu oprávněné á
odborně vybavené třetí osoby iaale jen
,,Doĺl_avatel stavby''). Pronajímatel ňeodpovĺoa äńi
neručí za jakékoli śkody způsobené Nájemci
Dodavatelem 9!avbv. Pronajímatel vzoy'préJ
provedením příslušné stavební opraw či_úoraw
Nájemci pÍsemně oznámí identifikaci zámýšlenéhó
Dodavatele stavby. Pronajímatel se źavazuiá
Nájemce bezodkladně písemně informovat 'á
jakýchkoliv změnách Dodavatele stavby'

Změny a úpľavy ze stľany Nájemce

obecně

dokončení veškerá schválení, souhlasy a povolení
vśech příslušných orgánů veĘné spráíy' '

Náklady jakýchkoliv změn a úprav dle článku 9.í
těchto..Všeobecných podmÍnek ponese Nájemce.
Pronajímatel tímto souhlasí, äoy si ruá;emceodepisoval takové technické- zhodńocení
Předmětu nájmu a s tím spojené Na;emceń
vynalożené náklady.

V případě, Že Nájemce provedl a/nebo provádí
změny a úpravy Předmětu nájmu v rozporu s bodv9.1 (i) a (ii) těchto Všeobecných podmíneĺi
7al111u!e se Nájemce zaplatit Pronajimateli zá
kaŽdé- takové jednotlivé porušení smlulnĺ półuiu
yę výši '100.000,- Kč. Pronajímatel je v prĺpao8
takového poruŠení dále oprávněn uĹoneii n'a;em
dle Smlouvy.

Úpravy při ukončení

ľ|i ukončení nájmu dle Smlouvy nebo dle
Všeobecných podmínek Nájemce ürátí Předńět
nájmu Pronajímateli řádně úyklizený ve stavu, vjakém jej převzal, s přihlédnutím k běżnému
opotřebení.

Při 
. 
ukončení nájmu dle Smlouvy je Nájemcepovinen odstranit veškeré zńeńy, rl'prav1l,

renovace nebo instalace z Předmětu nájmu
s výjimkou:

a) přípa.dů.kdy si Nájemce s Pronajímatelemv daném případě výslovně písemně
sjednali jinak, neŽ je stanoveno Ve
Smlouvě včetně těchto Všeobecných
podmínek, nebo

b) změn a úprav Předmětu nájmu, které
splňují kritéria dle článku Ó.1 těchto
Všeobecných podmínek, pokud jejich
neodstranění PronajÍmatele ekonoňicky
nezatíżí'

|9ł9o "$iemce poruší svou povinnost podle
tohoto článku a takovou povinnost řádně nésplnÍ
ani do dvaceti (20) pracovních dnů oo dorudení
následného písemného upozornění zaslaného
Pronajímatelem, můże Pronajímatel zajistit výkoň
poŽadovaných prací sám na náklady ľĺajemce'

Bezpečnostní předpisy Pronajímatele

Pronajímatel si v souladu s platnými právními
předpisy stanoVí tyto bezpečnostnĺ pľôopisy.

Při vstupu do 
-' 

Budovy, resp' na Související
pozemky, potaŽmo do Předmětu náimu. ieNájemce povinen dodrŽovat bezpäčnost'nĺ
Łředpi:y o. změně bezpečnostnícľr pľäopisĺ je
Pronajímatel povinen informovat ruajémcé, a iojejich vyvěšením na viditelném a rubjemci
přístupném místě v Budově.

Pronajímatel na úseku bezpečnosti a pożární
ochrany zejména:

zabezpečuje vybavení, rozmístění a
kontrolu hasební techniky v Budově;
zpracovává a doplňuje pożární poplachové
směrnice a evakuační plány, kteŕé vyvěsÍ
na viditelném a Nájemci přístupném místě
v Budově;

(iiD

(iv)

9.2

(i)9.

9.í

(i) Nájemce_je. oprávněn provádět jakékoli změny a
Úpravy Předmětu nájmu, resp. v nebo na Budově,resp. Souvisejících pozemcích, vč. úoravú
technických vedení (tj Veškenich roźvooů
elektřiny, vody, plynu, kanalizace, atd.), pouze
s předchozím písemným sóuhiasem
Pronajĺmatele. K Žádosti o udělení souhlasu
s provedením změn a/nebo úprav se Nájemce
zavazuje přiložit metodické stanovisko, tecńnické
údaje ohledně plánovaného provao'ěnĺ zmcň
a/nebo úprav. Po udělení souhlasu dle první větv
tohoto odstavce můŽe Nájemce změnv a úoraví
Předmětu nájmu provádět pouze potuďĺal táióué
změny a úpravy budou Pronajímateli 

' 
ńeiméně

dvacet (20) pracovních dnů před zapoeetĺm pracĺ
na nich písemně oznámeny, (b) v důsledku jejicń
provádění nevznikne ostatním najemcriń' čĺ
uŽivatelům Budovy, resp. Souvisejících pozemkťl,
sKoda nebo negativně neovlivní użívání jakékoliv
jiné části Budovy, resp. Souvisejícĺcrl pozémtů, (ój
neovlivní poskytování sluŽby, ieiíž zaiišťování 'ié
vůči Nájemci nebo jakémukóliŕ;inemu nalemôi 'ei
uŽivateli příslušné Budovy, reśp' SouvĹejícícń
pozemků, vyŽadováno od Pronajímatele á (o)
bude přítomen pověřený pracovníť Prona;ĺmateiä,
lełi taková podmĺnka uvedena v śounlasü
Pronajímatele s provedením té které opráuý
a/nebo úpravy.

Pokud změny a úpravy Předmětu nájmu musí bÝt
oznámeny jakémukoli orgánu veřeiné soráúv
a/nebo vyżadují souhlas takového orgänu veřejné
správy, 

- 
musí být tyto plány a- specifikácezpracovány a potvrzeny autorizovanÝm

architektem nebo stavebním inŽenýrem a musĺ Ĺýtv souladu se všemi zákonnými pożadavkv
zp'racovány' v rozsahu, jaký je'vyŽaáován pró
takové oznámení nebo udělení souhlasu ze stränv
přís-lušného orgánu veřejné správy. eokud buoé
lT.eny a Úpravy Předmětu nájmu provádět sám
Nájemce, musí být prováděny nalezliým oobornvm
způsobem za poużilí nových kvalitníá materlálű ä
v souladu se zákonnými poŽadavky a s plány aspecifikacemi předem schválenÝmi
Pronajímatelem' Nájemce je povinen získat na śvJ
Vlastní náklady před zahájenÍm změn a Úprav
Předmětu nájmu, v jejich průběhu a po jőjicn

(iD

(ii)

(iiD

10.

(i)

(ii)

a)

b)

4

(iił



/
c) zajišťuje provedení

(zejména rozvodů
hromosvodů apod').

reVizních
elektrické

kontrol
energie,

(iv) Nájemce je povinen předcházet škodám na zdravía na majetku, zabezpečit dodrżování obecně
závazných předpisrll o bezpečnosti a požárnÍ
ochraně, a to jak v Budově, resp. na Souvišeiícĺch
pozemcích, tak v Předmětu ľájmu, a za iímto
účelem se zejména zavazĄe:
a) počínat si tak, abý byl chráněn Život a

zdraví osob a jejich majetek;b) počínat si tak, aby 
_bylo 

předcházeno
Škodám, zejména zajistii Předmět nájmu
v nepřítomnosti Nájemce tak, aby bylo
předcházeno riziku poŽáru, zatopeńí nebo
vzniku jiné Škodní události;

c) uzamykat Předmět nájmu v době
nepřítomnosti Nájemce, uzavírat okna
nacházející se v Předmětu nájmu v době
nepřítomnosti Nájemce;

d) při vzniku Škodních událostí a/nebo při
vzniku mimořádných situací (např. poŽár'
Živelná událost) přivolat příslušný
zásahový útvar (hasiči, záchranná sluŽba_,
policie) a ihned informovat Pronajímatele o
takové skutečnosti bud' příńo nebo
prostřednictvím Správce (ak je definován
níŽe), recepční sluŽby, a/nebo ostrahv:e) zajistit školení plożární ochraní a
bezpečnosti práce pro své zaměstnańce a
zajistit, aby se zaměstnanci, stejně jako
Veškeré další třetí osoby nacháźejíci se
v Předmětu nájmu nebo v Budově, se
souhlasem Nájemce nebo za účelem
kontaktu s Nájemcem, řídi|i přís|uśnÝmi
předpisy pożární ochrany' bezpečnostnimi
předpisy Pronajímatele (vč., avšak nikoli
výlučně, požáÍní poplachové směrnice a
evakuačnĺho plánu) a aby si počínali tak,
aby bylo předcházeno škodám;f) sepsat seznam odpovědných osob
Nájemce pro účely požární poplachové
směrnice PronajÍmatele' obsahující
1ejryéna jméno a příjmení, bydliště a
telefonní čÍslo takových osob;

s) předat Pronajímateli klíč nebo jiný
přístupový prostředek k Předmětu nájmu,který bude uloŽen Pronajímatébm
v zapečetěné obálce na bezpečném místě,
a takový přístupový prostředek udrŽovat
způsobilým pro Vstup do Předmětu náimu
v případě škodní události (Nájemce bere
na Vědomí, że v případě škodní události
a/nebo absence přístupového prostředku
způsobilého umoŽnit Vstup do Předmětu
nájmu a/nebo v případě nebezpeěí časové
prodlevy bude Pronajímatel oprávněn
k násilnému vniknutí do Předmětu ńajmu);h) umoŽnit přístup do Předmětu naimu źa

.. účelem provedení nutných revizí;i) bezodkladně hlásit Prônajímateli veśkeré
závady, změny, skutečnosti nebo okolnosti
mající vliv na zajištění bezpečnosti
v Předmětu nájmu a/nebo v Budově či
SouvisejÍcích pozemcích.

Umístění telekomunikačních instalací a zařizeni

Nájemce bere na vědomí, że To2 v nebo na
budově, resp. souvisejících pozemcích' provozuie
udrŽuje a opravuje ;isié telekomuniue'ní iňstaläci

a zařizeni (včetně antén a kabelů) souviseiící
s předmětem podnikání To2.

Ve smyslu předcházení škodám a ve smyslu $ 100zákona č. 127t2oo5 sb., o eläłtro"nictě
komunikaci, V platném znění, Nájemce oere ńávědomí, Že (D umístění teĚłomuniłaeníćń
instalací,. antén a jiných obdobnycn zariiénĺ,
stejně jako jakýchkoli venkovních či vnitřnícń
osvětlení V předmětu nájmu, resp. v nebo na
budově,. resp. souvisejících pozémcích, a (i)
umístění jakýchkoli zařízení, tteré oy mońló
ohrozit funkčnost telekomunikačních inśtalací azařízení To2 v nebo na budově, resp.souvisejících pozemcích, je podmíněńo
pfedchozím písemným souhlasem Pronajímatele.
K Žádosti o udělení souhlasu s umÍstěním shora
uvedených instalací a zařízení se Nájemce
zavazuje přiloŽit metodické stanovisko a tecńnické
údaje instalace nebo zařízení, o jehoŽ umístění
žádá'

Nájemce bere na Vědomí, že To2 je opráVněna
umo-Žnit' aby její instalace a žařÍzení byly
pouŽívány..os-tatními Nájemci nebo sdíleny jinýńi
telekomunikačními operátory v śđuláau
s přÍslušnými právnÍmi předpisy (zejména
zákonem č. 12712005 Sb', zákon'o ělertňnĺcłyĺcľl
komunikacích, v platném znění).

(ii)

(iii)

(iv)

12.

0

To2 je oprávněna umoŽnit ostatním nájemcům v
budově.nebo jiným telekomunikačn ím op'erátorům,
aby sdíleli jeho telekomunikačnĺ instalace a
zařizenÍ v souladu s příslušnými právními předoisv
(zejména zákonem č,. 127t2oo5 Sb', zákon ó
elektronických komunikacích, vplatném znění).
Nájemce bere na Vědomí' Že pokud vyuŽĺje / bud'e
vyuŽívat telekomunikační instalace a zařízeni
To2''pak bude nájemce povinen hradĺt přímo To2
poměrnou část nákladů na údżbu, obnovu,
rTęnu' 9pr?Vy' provoz a rozšíření svých
telekomunikační instalací a zařlzeni v nebo na
budově, resp' souvisejících pozemcích.

Firemní označení a reklama

Umístění firemního označení či reklamního panelu
v nebo na Budově, resp. SouvisejÍcích pozemcích,
Je mozné pouze s předchozím písemným
souhlälem Pronajímatele a za úpĺatu. poođba
firemního označení a/nebo reklamnÍho panelu
podléhá předchozímu písemnému souhlasu
Pronajímatele. Nájemce je povinen obstaľat na
své náklady veškerá nezbytná povolení a souhlasv
k umístění firemního označení' a/nebo reklamníhó
panelu' Náklady spojené s provozem, údrŽbou i
opravami vtj'še uvedených firemních oznaěení a
reklamních panelů ponese Nájemce. Pokud
Pronajĺmatel vysĺoví svůj souhĺas s podobou
fĺremního označení nebo }eklamního pánelu, je
povinen poskýnout Nájemci nezbytnou śoučinnoitpři získávánÍ VeřejnopráVních povolení. Pro
vyloučení pochybností se $ 2305 zákona č.
8912012 Sb., občanský zákoník, v platném znění,
nepouŽije'

Pokud bude Pronajímatel potřebovat opravit nebo
upravit místo, kde jsou umístěna firemní označení
či reklamní .panely dle předchozího odstavce, je
Pronajímatel oprávněn po předchozím písemném
oznámení Nájemci dočasně odstľanit takové
firemnÍ označení nebo reklamu a je povinen je
znovu umístit aŽ bude práce ukončena. Po dobu

't1
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(i)

(ii)



opravy nebo úpravy dle tohoto odstavce se
Smluvní strany dohodnou o případném umístění
firemních označení, resp' reklamních panelů,
Nájemce na jiném, s Nájemcem dohodnutém
mÍstě v nebo na Budově, resp. Souvisejících
pozemcích.

(iiD Přĺ ukončení nájmu dle Smlouvy je Nájemce
povinen odstranit všechna svá firemní označení a
reklamy, které umístil na a V Budově, resp.
Souvisejících pozemcích, na své náklady před
předáním Předmětu nájmu zpět Pronajímateli.

í3' Uzamykací a bezpečnostní systém

(D Nájemce přebírá Předmět nájmu v den Počátku
nájmu s existujícím uzamykacím systémem a je po
dobu nájmu odpovědný za jeho údźbu. Nájemce
je.povinen zajistit, aby Pronajímatel měl zajištěný
přístup do Předmětu nájmu v souladu s těmitó
Všeobecnými podmínkami'

Pronajímateli Nájemcem prokázáno ani
vdodatečné lhůtě deseti (10) pracovnÍch dnů ode
dne sjednaného Počátku nájmu, je Pronajímatel
oprávněn odstoupĺt od Smlouvy'

V případě, że Pronajĺmatel započte celou nebo
část Jistoty proti své jakékoli pohledávce za
Nájemcem, je Nájemce povinen ji doplatit do
původní výše, jak je tato stanovena v odst. (i)
tohoto článku, nejpozději do pěti (5) dnů od
doručení písemné výzvy Pronajímatele
k doplacení Jistoty Nájemci. Výzva dle předchozí
věty musí obsahovat důvod a výši částky pouŽité
z Jistoty' NedoplatĹli Nájemce Jistotu v této lhůtě,
je Pronajímatel oprávněn Smlouvu vypovědět.

(iii)

(iv)

15.

(i)

(ii)

(iii)

14. Jistota

Pronajímatel se zavazuje vrátit Jistotu, resp' její
zbývĄícI část, Nájemci, a to do třiceti (30)
pracovních dnů ode dne, ve kterém dojde
k vyklĺzení Předmětu nájmu Nájemcem po
ukončení nájemního vztahu dle Smlouvy, a teprve
poté, co budou vypořádány veškeré závazky
Nájemce z titulu Smlouvy.

Pronajímatel je povinen oznámit Nájemci jakékoliv
změny nebo úpravy existujícího uzamykacího
systému a pravidel jeho poużívání v ostatních
částech Budovy, neŽ v Předmětu nájmu, pouze
pokud by tato změna či úprava měla vliv na
schopnost Nájemce vykonávat svá oprávněnípodle těchto Všeobecných podmínek'
Pronajímatel je povinen oznámit tyto změny či
úpravy uzamykacího systému Nájemci v
přiměřené lhť'tě před touto změnou či úpravou.

Pronajímatel tímto souhlasí s tím, aby si Nájemce
instaloval v Předmětu nájmu bezpečnostní systém
(včetně mechanického) za účelem ochrany svého
majetku umístěného v Předmětu nájmu, ktený
bude Nájemce povatovat za vhodný. Takový
bezpečnostní systém nesmĺ omezovat funkčnośt
bezpečnostního systému pouŽíVaného
Pronajímatelem k zabezpečenĺ Budovy, resp'
Souvisejících pozemků' Ustanovení Článku 9
VŠeobecných podmínek zůstává nedotčeno.

(v) Nájemce se vzdává svého
jakékoli úroky z Jistoty.

práva poŽadovat

(i) Nájemce sloŽĺ do pokladny Pronajímatele nebo ve
prospěch jeho bankovního účtu nejpozději v den
Počátku nájmu částku ve výši stanovenéjako:
a) součet částky měsíčního nájemného, (iD

měsíčních poplatků za slużby, měsíčnĺch
plateb za dodávku Médií [a měsíční úplaty
za užívání nábytku a parkovacího místa],
to vše vč. DPH, v případě, Že Doba nájmu
dle Smlouvy je sjednána na dobu kratší
neŽ třicet šest (36) měsíců anebo na dobu
třicet šest (36) měsíců;

b) trojnásobek součtu částky měsíčního
nájemného, měsíčních poplatků za sluŽby'
měsíčních plateb za dodávku Médií [a
měsíční úplaty za- uŽívání nábytku a (iii)
parkovacího místa], to vše vč. DPH,
v přĺpadě, że Doba nájmu dle Smlouvy je
sjednána (i) na dobu neurčitou nebo (ii) na
dobu delší neŽ třicet šest (36) měsíců;

(dále jen ''Jistota"). (iv)

Jistota je sjednána jako peněŽitá jistota, Že
Nájemce zaplatí nájemné a splní jiné povinnosti
vyplývající z nĄmu. Pronajímatel není povinen
Předmět nájmu Nájemci předat do uŽívání před
tím, neż mu bude Nájemcem prokázáno řádné
uhrazení Jistoty. Nebudełi řádné uhrazení Jistoty

(vi) V případě, że dojde k navýšení měsÍčního
nájemného a/nebo měsíčních poplatků za sluŽby o
více než 20o/o, sloŽí Nájemce do poklađny
Pronajímatele nebo Ve prospěch jeho bankovního
úětu ve lhůtě třiceti (30) dnů od účinnosti takové
změny částku odpovídající zvýšení a/nebo
trojnásobek částky o kterou bylo měsíční nájemné
a/nebo mésíČní poplatky zvýšeny.

Úpravy nájemného

Po dobu nájmu bude nájemné podléhat indexaci
zal.ożené na růstu indexu spotřebitelských cen
v České republice, a bude uprävována
Pronajĺmatelem ke kaŽdému 1. dubnu přísluŠného
kalendářního roku, o průměrnou roěnĺ míru inflace
odpovídající přírůstku indexu spotřebitelských cen
předchozího kalendářního roku v České republice
vyhlášenou Českým statistickým úřadem k datu
3'l. ledna předcházejícího relevantnímu 1. dubnu.

Nicméně' nájemné nebude v Žádném případě
sniŽováno podle tohoto článku. Pokud bv index
spotřebitelských cen v České republiôe by|
záporný, nájemné nebude sníŽeno. Pronajímatěl
oznámí Nájemci písemně zvýšení nájemného
nejpozději současně s doručením nejblíŽe
následující faktury za nájemné, resp. nejpózději
současně s doručením příslušného nového
splátkového kalendáře v případě, Že je nájemné
hrazeno na základě splátkového kalendáře'

Počínaje rokem, ve kterém se Česká republika
stane zem-í Eurozóny, bude index spotřebitelských
cen v Ceské republice nahrazen indexem
spotřebitelských cen EurozÓny - MUlCP.

Pokud se kdykoliv po datu Počátku nájmu
podstatně změní poměry, zejména pokud dojde
v Ceské republice k zavedení nových daní nébo
poplatků vztahujících se k vlastnictví nemovitého
majetku a jeho nájmu nebo ke zvýŠení stávajících,
případně pokud by nastala jiná skutečnost
obdobně závažného dopadu, je Pronajímatel
oprávněn vyzvat Nájemce k uzavření dohody o
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změně \^Íše nájemného odpovídající rozsahuzměny podmínek s tím, ze ńajemn'e můże býtupraveno pou7e a výhradně o částku, danđu
zavedením nových, nebo změnou stávajících, danínebo poplatků. V případě, Že takto ńľeavĺoanadohoda nebude mezi Smluvnńi ' stranami
uzavřena v rozumné době, nejpozděii však do
lvou (2) měsíců od doručeńí vyźvy Éróna;ĺmatele
Nájem9Ĺ je Pronajímatel oiraŕneí smlouvu
vypovědět s šestiměsíční (6) výpovědní lhritou.

16. SluŽby a poplatkyza stužby

0 SluŽbami se rozumí zejména činnost související sprovozem Budovy, resp. Souvisejících pozemků,
jako. jsou zejména úłlio spoléen1ićh'- prostor,
údrŽba, svoz odpadu, 'opravý, 

poŽärní
zabezpečení, recepění sluŽba, ostrańa, vytápění,
klimatizace, větrání, osvětlení Společnýcl.r prostor,
svoz komunálního odpadu čĺ kontrola instalací,provádění revizí, technická správa a údrŽba
instalací, daň z nemovitosti a pojištěnĺ nemovitosti'

(ii) Plonajímatel zajistí, aby služby byly poskytovány
Na1emcl V rozsahu obvyklém, řádně a včas ä
hospodárně. Slużby b.ud9u Nájemci poskytovány
Łak přímo ve vztahu k jeho výhradnímu uŽívání
ej9o.mýt1 nájmu, tak ve vztahu k nevýńradnÍmu
uŽívání Společných prostor. Nájemcď bere na
vědomí a souhlasí, Že kterákoliv ze slużeb můże
být bez zaviněnÍ PronajÍmatele přerušéňa nebo
pozastavena z důvodu nehody, slavu nouze či zjiného důvodu, 1? kteý -není 

Pronajímatel
odpovědný' Pronajímatel śe zavazuje vývinoutpřiměřené Úsilí k odstranění takovéńo stavu a
obnovy poskytování sIuŽeb'

(iii) \áj_e1ce zaplatí Pronajímateli za poskytování
slużeb paušální 

.poplatky za sluŽby ue uysl 
"v souladu s podmínkami Smlouvy'

(iv) Smluvní strany se dohodly, Že poplatek za sluŽby,kteý je hrazen paušálni eastxol, můŽa bfi z;stľany Pronajĺmatele předmětem jednostranné
úgravy, pouze pokud dojde ke změně cenpřísluŠných sluŽeb._Pokud jé popĺatek .. .lužuy
hrazen na základě splátkového kalendáře, já
změna účinná od vydání splátkového kalendáře nadalší období v souladu s těmito Všeobécnými
podmínkami.

(v) Poplatky za sluŽby hrazené Nájemcem pauŠální
částkou vyÚčtovávä' Pronajímate'i pro své' potřeby
stím, Že pokud Nájemcém uhräzené päušální

ia|!_v 19oo9t1čujÍ na úhradu nákladů 
'á iluzoy,

Je'Pronajĺmatel oprávněn tyto Nájemci Vyúčtovat a
Nájemce je povinen Pronájímatelem uyúčt,ou"noučástku Pronajímateli uńradit. rua' śplatnost
vyúčtované částky se uplatní pravidla stanovená
pro splatnost nájemného obdobně'

(vi) Na splatnost poplatků za sluŽby se uplatní pravidla
sta.novená pro splatnost nájemného obdooně.
l-,oKud Jsou poplatky za slużby hrazeny na základě
splátkového kalendáře, bube zméněná vyšepoplatků za služby promítnuta do splátkového
kalendáře vydaného na další období nioul"ou
s těmito Všeobecnými podmínkamĺ'

17. Dodávka Médií

(i) Pronajímatel je povinen zajistit dodávku elektrické
energie, plynu, tepĺa a vodné a stočné,

v souvislosti s provozem podnĺkatelské činnosti
!ájemce v Předmětu na;ńu 1souninńJ aal" ;eń
''Média,,)'

(ii) Úhradu za dodávku Médií hradí příslušnému
distributorovi Pro-najímatel, kteý sä zavazule
úhradu za Média řádně rozÚčtovaĺ mezi iédnot|ivéNájemce Budovy. NenĹlĺ pronaí,matele'
zabezpečeno vYučtovánĺ Nájemcem odebraných
Médií na základ.ě'měřenĺ jejich słutečńđ spotľáov
(odběru), hradí Nájemce źa'dodávku úěoiĺ ea.tłu
určenou Poměrným podÍlem Nájemce, jak je tentospecifikován níže v těchtó Vseodecnyĺcn
podmínkách, vopačném případě ľlraoĺ Ńaieńce
úplatu za dodávku Médii ńa základě v1iśleorĺlpĺovedeného podruŽného měření, tj' na źákladě
skutečně spotřeby.

(iii) Pro.účeý výpočtu nákladů za odebraná Média sesjednává následujícÍ způsob určęní Pońěrnéhopodílu Nájemce (dále jen ,,Poměrný podĺl
nájemce',). Poměrným lodílem náieńrce serozumí poměr vyměry nebytovýcń prostor
přenechaných do użíváni Nájemti ole sml'ouvy rcelkové y.yTęře p roĺaj ím a ných nebytových prostor
nacházejících se v Budově.

(iv) V-pŤípadech, kdy Nájemce prokazatelně odebere
větší mnoŽství Médií neŽ je běŽná spotřeba Médií,je Nájemce povinen takový zrnlšeny oońer nĺeoiĺ
uhra-dit. PronajÍmatel je poúineń takovou i'.ýs"nou
spotřebu Nájemci doloŽit'

(v) Pro.najímatel zajistí, aby Média byla Nájemci
dodávána v rozsahu obvyklém' řádně a včas a
hospodárně. Náje.mce bere na vědomí a iouhlasí,
Že dodávka kteréhokoliv z Médií mozá-óýt oezzavinění Pronajímatele přerušena nebopozastavena z důvodu nehody, stavu nouze či zjiného důvodu, za kteý 'není pronáiĺmatet
odpovědný. Pronajímatel śe zavazuje vyvinout
přiměřené úsilí k odstranění takovéńo .ŕ.uu 

"obnovy dodávek MédiÍ.

(vi) Nájemce platí Pronajímateli za dodáVku Médií
sjednané paušální částky nebo zálohové |l.toy .to ve výŠi a v souladu s podmínkami śmlouvy'
Poplatky za dodáVku Médií hrazené Náiemcem
paušální částkou vyúčtovává Pronajímatel'pro svépotřeby s tím, že pokud Nájemóem uńrazenépaušální částky nepostačují na úhradu nákladů
dodávek Médjí, je Pronajimatel opavneň tytoNájemci vyúčtovat a Ňájemce ' je povinen
P.ronajímatelem vyúčtovanou častłu Éronáiĺmateli
uhradit. Pro úpravu výše paušální částky, resp.
částky vyÚčtované postupem dle tohoto óä't"u""
Vš-eobecných podmínek, stejně jako pro úpravu
výše.zálohové platby, a splatňostiěchtó eaJtär sepouŽijí ustanovení čl. 18 Všeobecných podmínek
obdobně.

(vii) 
|m]yv1ĺ strany se dohodly' że zálohové platby zadodávku Médĺí mohou být pronaińáielem
jednostľanně upravovány u ňáva'nosti' ná výśi
skutečných nákladů- za dodávku Médií hrazenýth
Pronajĺmatelem dodavatelům Médií, zeim. ňokud
dojde ke změně cen příslušných nĺeđiĺ. Éołuo jsou
zí|9h9yé platby za dodávku lvléoií hrazénv na
základě splátkového kalendáře, je změna-úćinná
od vydání splátkového kalendářé na další období
v souladu s těmito Všeobecnými podmínkami.
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(viii) Smluvní strany se dohodly, Že Pronajímatel není
povinen zajistit pro Nájemce dodávku Médií
v souladu s tÍmto článkem Všeobecných podmínek
v případě' Že je Nájemce po dobu deĺší neż třicet
(30) dní v prodlenĺ s jakýmkoli plněnÍm dle
Smlouvy; pro vyloučení jakýchkoli pochybností se
pro tento případ sjednáVá práVo Pronajímatele
zastavit zajišťování dodávek Médii do doby, neŽ
Nájemce uhradí veškeré splatné závazky.
Pronajímatel v takovém případě neodpovídá za
škody' které Nájemci mohou vzniknout v důsledku
realizace práva Pronajĺmatele dle ustanovení
odstavce (viii) tohoto článku Všeobecných
podmínek.

í8. Vyúčtování zálohových plateb na dodávku
Médií

(ĺ) Zálohové platby na dodávku Médií budou
Pronajímatelem vyúčtovány jako rczdíl mezi
Pronajímatelem skutečně vynaloŽenými náklady
na tyto dodávky Médií oproti Nájemcem
zaplaceným zálohám na dodávky Médií. Pokud
zařizení měřící skutečnou spotřebu MédiÍ
Nájemce je současně uŽíváno i pro jiné nájemce
nebo uŽivatele souvisejícího prostoru (nikoli
Společných prostorü)' pak spotřeba Médií bude
rozpočítána mezi Nájemce a takovou osobu
v poměru plochy, k jejímuŽ výlučnému uŽívání jsou
oprávněni'

(ii) Pronajímatel je povinen provést a zaslat Nájemci
vyúčtování zálohových plateb na dodávku Médií
za každý kalendářní rok Doby nájmu do šesti (6)
měsíců od skončení kaŽdého kalendářního roku
Doby nájmu. Nebude-li v této lhůtě Pronajímatel
objektivně schopen pľovést vyúčtování, bude
vyúčtování zálohových plateb na dodávku Médií
zasláno Nájemci v nejbliŽším moŽném termínu.
Vyúčtování musí mít podobu daňového dokladu a
musÍ obsahovat veškeré podstatné informace,
které sloużí jako podklad k ověření spráVnosti
vyúčtování Nájemcem skutečně zaplacených
zálohových plateb na dodávku Médií a nákladů na
dodávku Médií, které měl Nájemce uhradit podle
skutečně vynaloŽených nákladü na dodávku
Médií. Výše uvedený postup se přiměřeně upĺatní i
pro případy skončení nájmu dle Smlouvy
(ěástečného nebo celkového), pokud nebude v
daném období nájem dle Smlouvy trvat ce|ý
kalendářní rok'

(iii) Pokud nebude Smluvními stranami písemně
dohodnuto jinak, pak bude příslušný přeplatek či
nedoplatek Smluvními stranami vyrovnán
nejpozději do třiceti (30) pracovních dnů od
doručení Vyúčtování Pronajímatelem Nájemci.

(iv) Na splatnost zálohových plateb na dodávku Médií
se uplatní pravidla stanovená pro splatnost
nájemného obdobně.

(v) Den zdanitelného plnění zálohorných plateb na
dodávku Médiĺ bude stanoven v souladu se
Smlouvou a platnou právní Úpravou.

(vi) Výše zálohových plateb na dodávku Médií se
upravuje vżdy s vydáním nového splátkového
kalendáře na další období v souladu s těmito
Všeobecnými podmínkami. Pokud jsou zálohové
platby na dodávky Médií hrazeny na základě
Pronajímatelem vystavovaných faktur, upravuje se
výše zálohových plateb na dodávku Médií vŽdy k

1. lednu kaŽdého kalendářního roku Doby nájmu'
V tomto případě bude nová výše záloh Nájemci
oznámena doručením nejblíŽe další následující
faktury na nájemné. Do doby, neŽ bude Nájemci
dle předchozí věty oznámena nová výše
zálohových plateb na dodávku Médií, je Nájemce
povinen hradit zá_lohové platby na dodávku Médií
dosavadní Výši. Částka odpoúídající rozdílu mezi
výší záloh na dodávku Médií Nájemcem dosud
hrazených a nově stanovenou výší záloh, za
období od 1. ledna dotČeného kalendářního roku
do okamżiku, kdy jiŽ bude Nájemci účtována nová
výše záloh, bude v takovém případě Nájemci
vyúčtována a bude splatná spolu se zálohou na
dodávku Médií' která je nejblíże splatná po
provedení vyúčtování a stanovení nové výše
zálohy na dodávky Médií'

(vii) V případě, że Nájemce nevznese připomínky
k vyúčtování zálohových plateb na dodávku medií
Ve lhůtě patnácti (15) od jeho doručení, má se za
to' Že Nájemce s vyúčtováním souhlasí.

19. Platby za telefonní spojení

(i) Nájemce je povinen hradit Pronajímateli měsíčně
úplatu za uŽívání telefonních linek, jak sjednáno
Ve Smlouvě' Nájemce je povinen hradit
Pronajímateli hovorné za telefonní spojenĺ
prokazatelně uskutečněné prostřednictvím
Nájemcem uŽívaných telefonních linek.
Pronajímatel je povinen výši hovorného doloŽit
Nájemci výpisem hovorů dle jednotliuj'ch
Nájemcem uŽívaných telefonnÍch linek.

(iD Úplata za użívání telefonních lĺnek spolu s náklady
hovorného je splatná na základě faktury vystavené
Pronajímatelem nejpozději do dvacátého (2o) dne
kaŽdého kalendářního měsíce následujícího po
měsíci, na nějŽ se úplata za uŽívání telefonních
linek a hovorného vztahuje, a to s desetidennÍ(10)
splatností.

(iiD Pronajímatel předloŽí Nájemci výpis
uskutečněných hovorů dle Nájemcem uŽívaných
telefonních linek v elektronické podobě' a to
nejpozději do deseti ('l0) pracovních dnů poté, co
obdrŽí od telekomunikačn ích operátorů vyúčtován í
hovorného za příslušné období.

20' Splatnost, daně a poplatky

(i) Datum uskutečnění zdanitelného plnění je den
uvedený ve splátkovém kalendáři nebo den
vystavení daňového dokladu' Nájemné a všechny
další platby dle Smlouvy jsou spĺatné vŽdy do dne
splatnosti uvedeného ve sp|átkovém kalendáři
nebo na daňovém dokladu (faktuře). Faktura a
splátkový kalendář musí mít náIeŽitosti daňového
dokladu stanovené příslušnými právnĺmi předpisy'
Sp|atnost faktur nebude kratŠí neŽ deset (.l0) dnů
ode dne jejich odeslánÍ Nájemci, nenĹli ve
Smlouvě sjednáno jinak.

(ii) Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, Že je
Pronajímatel oprávněn zasílat jím vystavené
faktury Nájemcĺ v elektronické podobě, a to na
elektronickou adresu sdělenou mu za tímto
úěelem Nájemcem. Prokázané odeslání faktury
v elektronické podobě prostřednictvím elektronické
pošty má veŠkeré účinky doručení faktury
v materializované podobě'

8



(iii) Nájemní vztah zalożený Smlouvou, zakládá nájempro uskuteěňování ekonomicŔých činn_ostíNájeĺnce, proto jsou veškeré častkíve Smlouvěuy-á!ěny bez jakýchkoliv daní (leiňena oezpříslušné daně z přidané hodnotý ĺ,!Éľiil, pl.t"l
nebo jiných poplatků, jimiŽ moňou být podlepříslušných právních předpisů kdvkoliv v
budoucn u zatíže ny. P ři ú etbva ri ĺ p_Letoli,platoy ol"
Smlouvy je a bude Pronajímatel ópavňéňruajemci
účtovat k takovým platbám navíc bPH 6 případně
jinou daň neuo 

-popiatek, 
ii'z o'oäi"ŕ.]řj platoa vbudoucnu podléhat dlé příslušných pľáVních

předpisů) v příslušné v1iši a Ňájemce se v iakovémpřĺpadě zavazuje navíc k veškeým částkám
sp1atn_ým Nájemcem podle Smlôuvy hraditpříslušnou DPH (a přípädně i jinóu dän nebopoplatek, jimŽ bude taková platiba v Ĺudoucnu
podléhat dle příslušných právnich předpisů).

2'l' Soulad se zákonem a smluvními závazky

(i) Smluvní strany jsou povinny dodrŽovat Veškeré
aplikovatelné zákonné a smlúvní povinnósti, kterése -.vztahujÍ kjejich vzájemnému postavení
V nájemním vztahu dle Smloúvy' eronajĺńátel je, vsouladu se Smlouvou a těmito Vśeobecnými
podmínkami, povinen dodźovat veškeré iaxonnépovinnosti, které se týkají vlastnictví nemovitostí.
\ajgT9" je povinen dbáĺ práv Pronajĺńatéle ;atovlastníka nemovitostí. Każdá ze smíuvńĺtn stranje povinna dodrŽovat veškeré zákonné |ovĺnnosti
uloŽené vlastníkům. a provozovatelům pFíšiusných
instalací a zařízeni nacházejících se ü p}eomctu
nájmu, resp. v nebo na Buđově či Souvisejících
pozemcích.

(ii) Pronajímatel i Nájemce jsou povinni navzájem sineprodleně písemně oznámit jakékoliv riziko
spojené s Předmětem nájmu, resi. s Búdovou ajejich uŽíváním nebo prołozem v nicľr,-łtere oymohlo ohrozĺt pracovníky, hosty, zákazníxv neoo
dodavatele Nájemce, Ěronajímatele, ei''tretĺcn
nájemců a odstranit taková riźika bez zýečného
odkladu.

22' opce na předčasné ukončení

(i) ľ1łlępce má opci na částečné popřĺpadě celkovépředčasné ukončení nájmu dÉ 'sńloňy 
zapodmínek dále popsańych v tomto 

- 
Ĺlanłu

V.šeobecných podmínek. Uśtanovení toľlóto elanłuVŠeobec.ných podmínek se pouiĺě_- pou."
vpřípadě, Že je Smlouva sjednána'na dobu
určitou.

(ii) opcí na předčasné ukončení lze nájem dleSmlouvy ukončit ve vztahu k nľeoméĺű-'najmu
pouze V případě, Že rozsah a umístění jednotlivých
nebytových prostor tvořÍcích Předměŕ nájmu, rekteým-má být nájem předčasně ułóneän.' tvorĺjeden či více funkčních celků způsoĹĺýč'ń' tvoritsamostatný předmět či preoňěty ńai'u asplňujících poŽadavky právních pŕeápĺsu.
omezení dle předchoźí věiy neplatí ü pľĺpaoe
celkového předčasného ukončení s'ńiouvypostupem dle tohoto článku Všeobécnýcń
podmínek.

(iii) opci_ na předčasné ukončení lze uplatnitdoľuče.ĺím písemného oznámení ľĺáiemce
Pronajímateli specifikujícího jednotlivé ńeivtoueprostory tvořící Předmět nájmú, na které ľĺjiémce
uplatňuje opci na předčasné ukončeni. ývpřřeanĺ

lhůta činí tři (3) měsíce a začíná plynout prvníhodne měsíce následujícího po 
'Bł"i, 

-i,áv 
ovloNájemcovo písemńé oinamenĺ 

-' 
doľučeno

Pronajímateli.

(iv) Nájemce je v případě předčasného ukončení

'n'íj'y postupem dle tohoto eĺanxu 22Vśeobecných 
,. podmínek povineň 

-" 
zaplatitPronajímateli částku vypořáaánĺ zá předčasné

ukončení nájmu -ve úýŠi určené iostupemuvedeným níże V textu tohoto odst' (iv) toľ'otočlánku Všeobecných podmínek, a to' íe lhůtě
stanovené v odst. (v) tohoto článku Vśeobecnycnpodmínek. Částka vypořáoĺnĺ oúJe-ureena jako
částka ve výši nájeńného, které bý uý-Ńa;emcepovinen hradit, nedošlo-li by ŕ přádčasnemu
ukončení nájmu,. tzn. ;ako 

'čast[J- ve Vyšinájemného za dobu od 
-předčasnéhó 

ukoneení
nájmu do posledního dne sjednané oouy ňä;mu veyzt3.hy kjednotlivým ńebytovým prôstorům
tvořícím Předmět nájmu, jichŽ'se ó}eoeasneukončení náimu týká, .-lĘ9ną o pci prďcent ĺs"u.)(dále jen ,,částka vypořádánĺ,1- " -' '' ---'

(v) Nájemce se zavazuje uzavřít s Pronajímatelem dodvaceti (20) pracovních dnŮ ode dne oorueenĺoznámení dle odstavce (ii) tohoto ělánkuVšeobecných podmínek oocialet 
-ké- 

smlouvě,
kteným bude mezi Pronajímatelem a ruáiemcemnově vymezen Předmět nájmu a uypóiaoan.práva a závazky. .so_uvisé;ící s pŕJoÉasným
ukončením. Ve stejné lhůtě 2ašb proňäiĺ'át"l
Nájemci vyúčtování Ćástky vypoľáoani 

-üreene
postupem dle odst' (iv; 

-' 
toľroto clánku

Všeob.ecných podmínek. ľĺä;émce búde povinen
unracĺlt Cástku vypořádání do deseii íío)pracovních dnŮ od obdrŽenÍ vyĺetovanĺ Čašiłývypořádání od Pronajímatele' Ńávrh dodatku ke
9mlouvě dle první větý odstavce (v) tońóto Llanłuvje9o991Ýcn podmínék zpracu;e bróńáińatel apředložíjej Nájemcĺ.

23. Vrácení Předmětu nájmu

(D Předmět 
1ájmu předá Nájemce Pľonajímateli zpětpři ukončení nájmu dle Smlouvy řšoulaou

s článkem g těchto Všeobecných poońĺneł.

(ii) eie!$! nájmu bude předán do í8:00 hodin dnenásledujĺcího po datu ułoneenĺ nalńu db
Smlouvy. Pokud je dnem předání sooóü,"ňeocle
nebo státem uznaný svátek, Předmět njńu budevrácen do 18:00 hodin nejbliżšího nasffiĺcĺho
pracovního dne'

(iii) Při předání Předmětu nájmu zpět Pronaiímateli
Smluvní strany provedou piohlídŕu 

'j"uňeňä 
.tauu

Předmětu nájmu a připráví a pooeóĺsi ňieoävacĺprotokol, ve kterém zachylí'stav' přeäáV;;ého
Předmětu nájmu zjištěný při-prohlídcei

(iv) e9\'uo !{9mce poruší povinnost předat včas
vyklizený Předmét nájmu Pronajímatéĺi, iá razo1iden lakového prodiení budó povinen 

"olatit

Pronajimateli smluvní pokutu Ve Výši 'llí5
měsíčního nájemného, ve výši platnd ke onipiedcházejícímu dni ukončení ńajml alé smĹuvy.
V přĺpadě, kdy Nájemce nepľeoa pró*iĺ'"t"lĺ
vyklizený Předmět nájmu, je pronäii.atel
oprávněn Předmět nájmu na ńaxlaoy ľĺźjemce
vyktidit.
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24.

(D

(iD

Spľávce

Správu Budovy, v ní nacházejících se nebýových
prostor, resp. Souvisejících pozemků, zajišťuje pro

Pronajímatele třetí osoba, jejíż identifikaci
Pronajímatel Nájemci sdělÍ (dále jen ,,Správce")'

správce je oprávněn jménem PronajÍmatele řešit
veškeré otázky spojené s uŽĺváním Předmětu
nájmu (zejména zajišťuje każdodenní styk s
nájemci, poskytuje informace, vystupuje ve vztahu
k dodavatelům slużeb, vyúčtovává sluŽby, přebírá

korespondenci, řeší reklamace a stíŽností
nájemců, podepisuje a předává oznámení, a jiné

píśemné dokumenty, či souhlasy udělené
Pronajímatelem dle Smlouvy a Všeobecných
podmínek' apod'). Nájemce je s touto skutečností
seznámen a zavazuje se ve věcech nájemního
vztahu poskytovat Správci veškerou nutnou
souěinnost tak, aby byl naplněn obsah a účel
Smlouvy a Všeobecných podmínek.

Správce a Nájemce jmenují své zástupce, kteří
budou zabezpečovat spolupráci a vzájemnou
informovanost obou Smluvních stran, předávání
potřebných podkladů, dokumentů a výstupů (dále
jen ,,Kontaktnĺ osoby")' KontaktnÍ osoby nebo
kontaktnĺ údaje můŽe kaŽdá ze Smluvních stran
kdykoliv změnit či doplnit písemným oznámením
předaným druhé Smluvnĺ straně. Kontaktní osoby
jsou určeny v příloze Smlouvy.

Kromě přÍpadů výslovně uvedených ve Smlouvě
nebo těchto Všeobecných podmínkách budou
veškeré výzvy ěi oznámení mezi SmluvnÍmi
stranami učiněny písemnou formou, v českém
jazyce, předány osobně či odeslány doporučeným
dopisem, elektronickou poštou nebo faxem
přĺslušné Kontaktní osobě příslušné Smluvnĺ
strany, a to na adresu či faxové čÍslo příslušné
Kontaktní osoby uvedené v příloze Smlouvy nebo
na jinou adresu či faxové číslo příslušné Kontaktnĺ
osóby, popř. jiné Kontaktní osobě oznámené
druhé Smluvní stÍaně v souladu s tímto článkem
a nebudełi prokázáno dřívější doručenĺ, budou
povaŽována za doručená:

a) v případě osobního doručení dnem
osobního předání;

b) v případě doručení doporučeným dopisem'
třetí (3.) pracovní den po odeslání
doporučeného dopisu;

c) v případě doruěení faxem, dnem odeslání,
pokud bude vygenerováno potvzení o
bezchybném přenosu dat;

o zaplacení, stejně jako ostatnÍ písemnosti dle
smlouvy a Všeobecných podmínek' do datové
schránky Nájemce' Nájemce je povinen zajistit
umoŽnění takového dodávání a Vlislovně souhlasĺ
s tím, aby byl příslušný dokument povaŽován za
doručený desátý (10.) den po dni jeho
prokazatelného odeslání Pronajímatelem do
datové schránky Nájemce.

Pronajímatel je oprávněn doručovat
prostřednictvím datové schránky postupem dle
předchozího odstavce téŽ v přÍpadě, Že se
Nájemce kdykoli po dobu trvání nájemnÍho vztahu
zaloŽeného Smlouvou stane povinným uŽivatelem
datové schránky' ve smyslu Zákona o datových
schránkách.

(vii)

(iii)

(iv)

v případě doručování elektronickou poŠtou

dnem odeslání elektronické zprávy
adresátovi.

Změna výše uvedené Kontaktní osoby jedné ze
Smluvních stran musí být stejným způsobem
oznámena druhé Smluvní straně společně se
všemi detaily nové Kontaktní osoby, přičemŽ

taková změna nebude povaŽována za změnu
těchto Všeobecných podm ínek.

Pro případ, Že je Nájemce povinným uŽivatelem
datové schránky ve smyslu zákona č. 300/2008
Sb., o elektronických úkonech a autorizované
konverzi dokumentů, v platném znění, (dále jen

',Zákon 
o datových schránkách") je PronajÍmatel

oprávněn doručovat faktury nebo obdobné żádosti

25' Pojištění

(i) Nájemce je povinen sjednat a po Dobu trvání'' 
nájmu dle Smlouvy udrŽovat v platnosti následující
pojištěnĺ' sjednané u společnosti, která je

autorizovanou pojišťovnou v Ceské republice a
kterou k tomuto účelu Pronajímatel schválil:

komplexní pojištění odpovědnosti za škodu
způsobenou třetí straně [a pojištěnÍ
podnikatelského rizika pro přÍpad přerušení
podnikání], přiěemż toto pojištění musí
zahrnovat zejména odpovědnost za škodu'
která můŽe nastat v souvislosti s
prováděnĺm činnosti Nájemce v Předmětu
nájmu. Toto pojištění musÍ být sjednáno
bez omezení odpovědnosti za škody na
věcech a škody na zdraví a částka
pojistného musí být nejméně na částku
EUR 500.000' Pronajímatel bude uvedený
jako 

',spolupojištěný" nebo bude pojistné
plnění ve smlouvé postoupeno
Pronajímateli. Pojistná smlouva bude dále
obsahovat ustanovení, podle kterého je ji
moŽné ukončit jen na základě písemné
výpovědi pojistitele s výpovědnÍ lhůtou
třiceti (30) dní od oznámenĺ výpovědi
Pronajímateli.

pojištění movitého majetku Nájemce v
Předmětu nájmu proti żivelním
nebezpečím, riziku krádeŽí, vloupání a
vandalismu, do výše hodnoty movitého
majetku Nájemce v Předmětu nájmu.

(dále jen ,,Pojištěnĺ Nájemce")

Nájemce je povinen předloŽit Pronajímateli doklad
o iom, Že uzavřel Pojištěnĺ Nájemce s tÍm, Že
pojištění musí být nejpozději úěinné ode dne
přévzetí Předmětu nájmu nebo ke dni Počátku
nájmu podle toho, ktený den nastane dříve.

Nájemce je povinen řádně platit pojistné a nlni! s-yĘ

poúinnosti takovým zpťlsobem, aby Pojištění
Nájemce zůstalo v platnosti a účinnosti po Dobu
trvání nájmu dle této Smlouvy. Nájemce je povinen

na písemnou Žádost Pronajímatele doloŽit
potvrzení příslušné pojišťovny o trvání Pojištění
Nájemce, o výši a podmínkách pojistného plnění a
o řádném placení pojistného. Pokud Nájemce toto
potvrzení nepředloŽí ve lhůtě 14 kalendářních dnů
ode dne doručení písemné Žádosti Pronajímatele,
je povinen uhradit Pronajímateli smluvnÍ pokutu ve
łýši průměrného denního nájemného placeného
Nájemcem za Předmět nájmu, a to za każdý' byť i

a)

b)

d)

(ii)

(iii)
(v)

(vi)
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jen započatý, den prodlení. Pro úěely tohoto
ustanovení Smlouvy se průměrné denní nájemné
vypočte z nájemného za poslední ukončené
ka|endářní čtvrtletí. V případě, Že nájemní vztah
netrval celé kalendářní čtvrtletí, vypočte se
průměrné denní nájemné za celou dobu trvání
nájemního vztahu.

(iv) Nájemce je oprávněn postoupit nebo zastavit
pohledávky z Pojištění Nájemce ve prospěch třetí
osoby jen s předchozím písemným souhlasem
Pronajímatele.

(v) Pokud Nájemce neuzavře nebo neudrŽuje
Pojištění Nájemce V souladu s článkem 24 Íéto
Smlouvy je Pronajímatel oprávněn (i) odstoupit od
této Smlouvy, pokud Nájemce nezjedná nápravu
do 15 kalendářních dnů ode dne doruční písemné
výzvy Pronajímatele k nápravě Nájemci nebo (ii)
uzavřít Pojištění Nájemce sám a náklady na jeho
zřizení a platby pojistného vyúčtovat Nájemci.
Nájemce s takovým postupem svým podpisem
této Smlouvy výslovně vyjadřuje svůj souhlas. V
případě odstoupení Pronajímatele od této Smlouvy
dle tohoto bodu této Smlouvy zaniká tato Smlouva
,,ex nunc".

(vi) V případě škody, poŽáru nebo nehody na nebo v
Předmětu Nájmu, vybavenĺ nebo zařízení je
Nájemce povinen tuto skutečnost neprodleně
písemně oznámit Pronajímateli'

(vii) Nájemce je povinen odškodnit, a chránit
Pronajímatele před Žaĺobami, škodou,
odpovědností a náklady v souvislosti se ztrátami
na Životech, zdraví nebo zraněnÍ osob nebo
poškození majetku vznikĺými v souvislosti s
uŽíváním Předmětu Nájmu Nájemcem, nebo
způsobené zcela nebo zčásti jednáním nebo
opomenutím Nájemce, jeho zástupců, smluvnĺch
partnerů, zaměstnanců, dodavatelů či jiných osob
majících vztah k Nájemci. Nájemce se zavazuje
zprostit Pronajímatele veškeých nároků třetích
osob uplatněných vůči Pronajímateli v souvislosti
se shora uvedeným.

(viii) odpovědnost Pronajímatele vrllči Nájemci za
škody vzniklé Nájemci v souvislosti s porušením
povinností Pronajímatele dle této Smlouvy je
omezena částkou, která bude Pronajímatéli 

'v

daném případě vyplacena jako pojistné plnění z
příslušného pojištěnĺ Pronajímatele. Pokud je takto
vyplacená částka ze strany pojišťovny sníŽena
pouze z důvodů na straně Pronajímatele (můŽe
být snĺŽena také z důvodu spoluzavinění
Nájemce) a vyplacená ćástka nepokývá
způsobenou škodu, pak je Pronajímatel povinen
nahradit Škodu v rozsahu odpovĺdajícím tomuto
sníżení. Pokud Pronajímatel poruší svoji povinnost
udrtovat pojištění' pak se omezení dle první věty
tohoto ustanovení neuplatní. Pokud způsobená
škoda není kryta pojištěním, pak je odpovědnost
PronajÍmatele za škodu omezena částkou ve výši
EUR 350.000. Pronajímatel není v Žádném
případě odpovědný vůči Nájemci, jeho
zaměstnancům, zástupcům, hostům a dalším
osobám majícím vztah k Pronajímateli za škodu
vzniklou Nájemci v důsledku vyšší moci, občanské
neposlušnosti nebo povstánĺ či jednání nebo
opomenutí (trestní nebo jiné) jakékoliv třetí strany.
Pronajímatel je povinen uhradit pouze skutečnou
škodu, nikoli ušlý zisk.

26' Realĺzace zadržovacího práva

Nebude-li kteýkoliv z Nájemcorn/ch dluhů nebo jeho část
řádně a včas splněna, je Pronajímatel oprávněn na
úhradu své pohledávky vůči nájemci zadÍżet movité věci,
které má Nájemce v Předmětu nájmu. Pronajímatel je
oprávněn tyto věci na nákĺady Nájemce a dle svého
uváżenÍ prodat ve veřejné draŽbě nebo soudním prodejem
věci nebo, s odbornou péčí, přímo prodat třetí osobě. K
naplnění pożadavku odboľné péče se Nájemce zavazuje
provést přímý prodej následuj Ícĺm zprllsobem:

a) Pronajímatel je povinen písemně oznámit
Nájemci úmysl provést přímý prodej. Toto
oznámení musí obsahovat informace o
plánovaném postupu přímého prodeje, včetně
způsobu jeho zveřejnění a případného vyużití
sluŽeb třetích stran. oznámenÍ Nájemci musí
rovněŽ obsahovat stanovení lhůty k prodeji,
která nebude kratší neŽ 1 (eden) měsíc od
doručení tohoto oznámení Nájemci.

b) Pronajímatel je povinen oznámit nabídku
přímého prodeje vhodným způsobem

c) Nájemce se zavazuje, że na Žádost
Pronajímatele okamŽitě poskytne Pronajímateli
veškeré dokumenty a informace týkající se
movité věci, které Pronajímatel můŽe rozumně
poŽadovat za účelem jejich poskytnutí
zájemcům o movité věci tak, aby bylo dosaŽeno
maximální reálné nabídkové ceny. Pokud
Nájemce neposkytne přÍsluśné dokumenty a
informace do 30 pracovních dnů, je
Pronajímatel' dle svého výlučného uváŽení,
oprávněn provést přímý prodej výhradně na
základě dokumentů a informací, které má v
daném okamŽiku k dispozici.

d) Zájemci o movitou Věc budou mít lhůtu nejméně
1 (eden) měsíc od doručení oznámení Nájemci
podle písmene a) tohoto článku k podávání
závazných nabídek. Tato lhůta zahrnuje i lhůtu
pro prostudování informací a dokumentů
týkajících se movité věci.

e) Pronajímatel nemusí zvażovat nabídky, které by
Pronajímatele Vystavily úvěrovému rizĺku, riziku
souvisejícímu s vypořádáním transakce, nebo
riziku právnímu, daňovému, obchodnímu nebo
jinému. Zejména, nikoliv však rnýlučně, bude
Pronajímatel oprávněn nastavit podmínky
přímého prodeje tak, aby zvýhodňovaly, a
zároveň je oprávněn zvýhodnit (V rozsahu
rozumného obchodního jednání) (i) nabídky
obsahující okamŽitou platbu oproti pozdějším
platbám (ii) nabídky strukturované k
minimalizacĺ daňového zatíżení Pronajímatele
oproti nabídkám vystavujícím Pronajímatele
daňovým nákladům či rizikům takorných nákladů
a (iĺi) bezpodmínečné nabídky oproti nabídkám,
na něŽ se vztahují právní, administrativní,
obchodní, či jiné podmínky

f) Za výše uvedených podmínek, je Pronajímatel
povinen uzavřít smlouvu o prodeji a koupi
movité věci se zájemcem, který předlożil
nejlepŠí nabídku (dle rozumného uváŽení
Pronajímatele postupujícĺ s odbornou péčí),
ledaŽe nejlepší nabĺdka je svou nabídkovou
cenou zjevně nepřiměřená k reálné nabídkové
ceně movité věci'
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27' ApIikovatelnéprávo předcházející účinnosti takto navrhované změny, stává se
nové znění závazné pro obě Smluvní strany. Pokud
Nájemce se změnou Všeobecných podmínek nesouhlasí
a před datem účinnosti této změny o tomto Pronajímatele
písemně uvědomí, rušĺ se příslušný náVrh změny
Všeobecných podmínek od počátku.

Vztahy neupravené Smlouvou či těmito Všeobecnými
podmínkami se řídí právním řádem České republiky,
zejména ustanovenímizákona é.8912012 sb.,
občanského zákonĺku, v platném znění.

28' Platnosta účinnost 29. Závěrečnáustanovení

Tyto Všeobecné podmínky nabývajĺ účinnosti dnem
1. března 2015. Pĺáva a povinnosti Smluvních stran
upravená těmito Všeobecnými podmínkami mohou být
Pronajímatelem měněna pouze novými Všeobecnými
podmínkami nájmu' které musí být Nájemci řádně
doručeny' Pronajímatel seznámí Nájemce s navrhovanými
změnami nejpozději 1 (eden) měsíc přede dnem, kdy má
změna nabýt účinnosti. Pokud Nájemce navrhované
změny písemně neodmítne nejpozději v pracovní den

V případě rozporu mezi těmito Všeobecnými podmínkami
a zněním Smlouvy mají ustanovení Smlouvy přednost.

Ustanovení Smlouvy a těchto Všeobecných podmínek
mají přednost před dispozitivními ustanoveními zákona č.
8912012 Sb', občanského zákoníku, upravujícími práva a
povinnosti Pronajímatele a Nájemce odchylně'
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É vŕprs z KAľAśilľRu NE[íovtľosľÍ
ící ct'av evĺdovaný k datu 04,01- ,2076 07:55:02

přĺstupem do \at?s-tru nemovitostĺ pro účel ověřenĺ výstupu z informaěního systému veřajné správy
ve smys/u $ 9 zák. č' 365/2000 Sb., ve znénĺ pôzaejsĺcn předpisŮ.,

1 Hradec Králové obec: 569810 Hradea Královó
Kat.územi: 646873 Hradeo Králové Líst v]-astnj-ctví: 2969

v kat. úzení jeou pozenky vedeny ve dvou ěíseJ-ných řadách (gt. = stavební parcela)
A VIas kl t tor I

Vlastnżcké právo
PelmÔr Capĺtal Central Europ€an Propertĺee1 B.3.1
Polĺtíckých vězňů 9Ĺ2/Lo, Nové Měato, 11000 Praha 1

24721873

B Nenovitosti
Pozenky

Parcela Výněra [n2] Druh pozemku Způsob využiti Způsob ochra nv
sŁ. 699 Ĺ34Ą zaaŁavčná plooha a

nádvoří
Souěástí je stavba.. Hradco KráJ.ové, ě.p. 954, obě.vyb
Stavba stoji na pozenku p,č.: sŁ. 699

památkově chráněné
území

pr Va - B.z zápíau
vIa stn

I'yp vztahu
Oprávněn7 pro Povinnost, k

o Vöonó břlmono (Podle lírtĺny)

rÍcdnotkr1 383/Ĺ Prroehl 8t.
Listina 8nlouvr o zŕízcnĹ věonáho břcncnc _ úplatná

vklrdu právr ko dnĺ 15.11.2002.

699 v-LL467/2O08-602
zo dne 1'1.11 .2002. Právní riěj-nky

v-s843/2002-602
Pořadź k daŁu podle právní úpraĺł1' úěinné w době vzniku práva

o Věoné břemeno (Podle listiny)

ťIcdnotka: 383/2 Pareela: st
Listina Smlouvg o zŕízcní věcného břemene - úplatná

vkladu práva ke dní 15.11.2oo2,

Pořadí k daLu podlc právní úprarły úöinné v době vzníku práva

o Věoné břeneno (podle listiny)

rlcdnotka t 383/3 parcela: St.
Listina gmlouva o zřĹzení věoného břenene - riplatná

vkladu práva ke dní 15.11,2oo2.

699
ze dne 11.11.2002

v-í-Ĺ467 /2oo8_602
Práwní úěínky

699
ze dne 11.11.2OO2

v-s843/2002-602

v-77Ą67 /2008-602
Právní úěínky

Pořadi k datu pod16 právní úprarły úěĺnné v dobä vzniku práva

o Věoná břorneno (podle ligtiny)

rredaotka:383/4 paroela: St.
Lźstina snlouva o zřĹzení věonáho břeĺrene _ úplatná

vkladu práva ke dnĺ 15.11.2oo2.

v-5843/2002-602

699 v-Ĺl467 /2008-602
ze dnc 11.1].,2002, Frávní úóínky

v-5843/2002-602
PořadÍ ł daŁu podlc právní úprarryr úěĺnná v době vznĺku práva

NEINO vlvosvŻ J 90u v u zemnlm U2 ve KceĹem vyKonava statn ravu KacasĹÍu nenovlť'osti cRspL
Kata3tráIní úřad pro Královéhradecký ktaj, KatastÍátní pracoviště Hradec KráJ.ové, kócl: 602

strana 1



rrÍprs z KAtrAstrRU lvĺ!đo\'rľosrÍ
pľokazuJíoístavovídovanýkdatu04.07.201607:55:02

okres z CZISZ1 Hradeo Krátové obec: 569810 Hrađec Králová

646a73 Hradec Králové Líst vlastníctví z 2969Kat.území :
v kat. úzení jsou pozeĺrlry

Typ vztahu
oprávněnÍ- pro

o VěonÓ břcncno (podle lírtĺny)

o Väoné břemeno (podle lictiny)

Paroele l L467

vedeny ve dvou ěíeelnýoh řadách

Povinnost k

Paroela: Sf

(St. = etavební Parcela)

ücdrrotkr:383/6 Percela:9t'
List.ina 9mlouva o zŕĹzenĺ. věqnóho břenene - úplatná

vktadu práva ke dni 15'11 '2oo2'

Pořadí k datu podto právní úprarryr úěínné v době vzniku práva

o Věonó břorncno (podle líctíny)

,Jednotka:383/5 Paroela: St'
Listina Sulouva o zřízelr.í věoného břemene - úplatná

vkladu práva ke dni 15'11 '2oo2'

Pořadl- ł drtu podIe právní úprarry úěinné v době vzniku práva

o Věcné břcmeno (pođJ-e lĺgtiny)

699 v-LĹ467/2o08-602
ze dne 11.11.2oo2. Práwní úěĺnky

v-s843/2002-602

699 z'2289e/2008-602
ze dne 11.11.2002. Právní úěinky

v-5843/2002-602

699 z'22899/2008-602
zc dne 11.11.2oo2, Prĺvní úöj'nhy

v-s843/2002-602

699 z'22899/2008-602
zc dno 11.11,2002, Právní úěínky

v-5843/2002-602

699 v-58ł3/2002-602
zc dne 11.11.2002. Právní úěinky

v-5843/2002-602

699 v'Ĺ6Ĺ3/2oo3-6o2
ze dne 11.11 '2002. Frávní ťrěinky

v-5843/2002-602

ücdnotka l 383/7 Parcele: 9t'
Ijstjna gnlouva o zŕĹzaní věcnáho břonono _ úpletná

vktedu práva ke dní 15'11 '2oo2'

PořadÍ ł detu Podte právní úpraĺry úěinné v době vzniku práwa

o Vöcné břemeno (podle lietíny)

,Ícdĺrotka:38g/8 Paroela: St'
Listina gnlouva o zŕĹzenL věcnóho břeiĺcne - úplatná

vktadu práva ko drrí 15'11 '2oo2'

Pořad|kdatupodlcprávníúprarryrírěinnévdoběvznikupráva

o Věoné břcncno (podlo lírtíny)

Parcela: 9t. 43Ĺ/2 Paroela: 9t'
Li'stĹna 9mlouva o zřLzanií věcného břenene _ úplatná

vkladu trrráva ke dni 15'11 '2oo2'

PořadĹ k drtu podla právní úprarry úěĺnnó v dobä vznĺku práva

Lżsťlna grĺlouvE o zřízení věonéľro břenene _ úplatná
vkladu práve ke dni 15'11'2oo2'

Pořadl- k drtu podlo prĺvní úprev1' úöínnó v době vzníku prÓvl

c Zĺrtrvní prĺvo lmluvní
Neĺnov r' toscL )sou v obvÖdU I ve ktetđrll vylłonđvł stđfntsprarru kátest ŕu nenovltosEl' cN

Královéhradecký kraj I KatastrálKataEtrátní úřad pro
strana 2
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Okres:
Kat. území :

V kat,

vŕBrs z KATAsERU NEMovITosTÍ
prokazujíoí ctav evidovaný k datu 04,01.20L6 07:55:02

cz0521, Hradeo Králová obec: 569810 llradec Králové
646873 Hradec Králové List' vlastnictví z 2969
úzenrí jrou pozeroky vedeny ve dvou öíselnýah řadáoh (St. = gtavební paroela)

Typ vztahu
OprłśvněnÍ pro Povinnost k

ěágtka 1 300 000 0oo Kě
k zajĺšŁění budoucích pohledávek vzniklýoh do1 700 000 000 Kč
k zajištění budoucích poľrledávek vzníklých do1 700 000 000 Kě
k zajíětění budouoíoh pohleđávek wzniklých do1 700 000 000 Kě
k zljištění budouoíoh pohledávok vznĺklýoh do1 700 000 000 Kě

30.9.2038

30.9.2038

30 . 9 .2038

30 . 9 .2038

ěástka

ěágtka

ěástka

öágtka

celkové rnýše

celkové v'ýše

ceIkové v,ýěe

oolkové v^ýše

do

do

do

do

Reíffeĺcenbanlr a.e., Hvězdova
L71'.6/2b, Nuĺle' 14ooo Praha 4'
RC/ICO:4924O9OL

List'ina gnlouve o zřLzení zástavního práva podle obě.z, ze dne 22. 1o.2oo8. Právn'lĹ úěĺnkyvkladu práva kc dni 23.7o.2oo8.
v-9502/2OO8-602PořadÍ k drŁu podle právní úprav1'úěĺnné v době vzniku práva

o Věonó břlmcno (podlc lĺrtĺny)

čgz.Digtríbuoc, l. 8.l Teplická Paraela: St. 699 z-16408/2010-602874/8, Děěín lV-Podĺrokly, 4o5o2
Děöín, Rě/Iěo! 24729035

Listina Smlouva o zřízenĹ věcného břenene - úp1atná ze dne 22,oĹ.2oo7. Právní úěinkyvkladu práva ke dni 01.02.2oo7.

v-853/2007-602Listina lFÍpĺa z obohodního rejĺtříku proklzujíoí eplynutí obohodních epoleöností ze dne09.11 ,20Ĺ0,

Pořadí k datu podtc právní úprev1'úóĺnné v době vzniku práva

o Včoná břrnrno (podle tirtiny)

z-L5699 / 20Ĺ0-602

Parcclal St. 699

Paroeta: St. 699

v-9502/2008-602

v-8LL5/2OL5-602
ěorká tclrkonunĺkaění
ĹnfrrcŁruklura a.c., olčaneká
268Ĺ/6, źLžkov, 13ooo Prrhr 3,
RC/ICO;04084063

Listżna gnlouvr o zřĹzení včonÓho PŤ?T€n. - úptrtnĺ zc dn. 21.10.2oo8. Právní úěĺakyvkladu právr ko dní 29'L0'2008' 
v_9589/2oo8-6o2I'istina Souhlagné_prohlášení o přeohodu práv v dúeIeđku rozdělení spoleěností ze dne02'06'2oL5' Frávní úöĺnky zápisu ke dni 19.06.2015. Zápĺs proveden dne 30.07.2015
v-8tL5/20L5-602Pořad1 k datu podle právní úpraĺry úěínné v době vzníku práva

) Jżn z 8y- gu

onby a upozor - Bez

Nabýva ci tĹtuJy a 1 ine podkl ady zápisu

sou v ve s ,sp ťäs _ru n osKatastrální úřad pľo Královéhradecký kĺaj, Ka tastrá1ní pracovíště Hradec KráIové, kódĺ 602strana 3
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czaszĺ- Hradoc KráIová

646813 Hradęc Krá]'ové

úzcní jsou pozenky vcdeny

Obec:

List vIastnictví:
ve dvou ěíaetnýalr ředáoh

ednot PEJ) par

- scD

ď

= gtavební

z-Ĺg4Ą2 / 2o10_602

nČ/tčo: 24721813

3U

erá

vÍprs z KAtrAsTRU NEMovÍÍosTÍ
prokazující gtąv 

""ĺao"""i' 
k daŁu 04'07'2a16 07:55:a2

Okres:
Kat. území :

V ket.

569810

2969
(st.

Listina
o .mlouva kupní ze dne o8'1o.2oo8. Právní riěinky vk'adu práva ke dni 

''r-|ł^:r'łr'łro.-ao,

ProjPa1m9rCapítalCentralEuropeanProperties,ä.3.,Politickýchnč/ĺČo:2Ą121873
vězňü gUi7íó, Nové Měgto' 11ooo Praha 1

ovýpírzobohodníhorejrtříkuprokazujíoíaplynutíobcľrodníchspoteěnostízedne
06. 10 .2010 .

Pro:PatmerCapitalCcnŁralEuropeanPropertíégIa.3.,PolĺŁickýah'-'' 
"iiit' 

guz7Ĺo,-xo''a Měgto' 11000 Praha 1

Tvz tovah dn eko og

NeÍnovitogt Ĺ jsou v úzennin obvodu, ve kterén vykonává

KlrtalltrĺLĺrĹ ilřzd pro RráLovéhtadacký ktaj ' Kataetrá'Iní

VvhotoviT: ., .

ď.'Äíł- ,:rÁo zeněněřický a katasttá7ni

státni správu kaťastru nelnovitosťí ČRl

pxacovĹšŁě lIradec l1ráLové' kód: 602'

Vyhotoveno: 04 ,07 ' 201'6 08 : 19: 1'1

ověřují pod pořadovým ěíslem V
;;;tkí; pre.'äoenĺm výstupu' z ín
il;á;y 4 eIektronické podoby do

;z-; '..4". . . Iĺstů, odpovídá. výs
.r"r"j"e správy v elektronické p

v ...,ť.l:ł.z€.s.
Podpís ll\Lvsr-- .il\

Milena Blhhoiá
notářská laiłnlnice

16/2OL6, že tat'o Iístina' kt
io'*.ě''iho systému veřejné-""áonv Iistínné, sktádající
tlpu z- informaěniho syst'ému
odobě' 

0ĺ'01'2016
dne ..

RazÍtko

I

tj
ťi
ri
A'ir

pověřená nolářkou
ltlgr. S1,|..'łl l |iolihoiĺcu ł:n

r'

ťlr a .. r'íŤ

30u ł ťlzennĹm obvodu , ve kteten 9tAtn L spravu łáĹđstru
Krá

CR
02.

nernovi tos t1
Iové, kód:6

KatastráIní úřad pro Krá}ovéhradecký kraj' Kata
' śtrana 4

st!ální pracoviště Hradec
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üHiitľľ*xľd'ďü'l'ľť,ĺ!átläi'áxt ä'Í*".'rlcky 
poĺtopĺĺl ''Kln|ĺký uoud v Hrnrlcl KÍálovó [1l oo21Ě7t6]'' dno 21.12,2olti v 1g;31|48.

Výpis

z obchodnÍho ľojntľÍku' veľJenóho
l(rajským solldem v Hrądcl Královó

ocltJíl B' vloŽkn 2674

u: 27 prqg-lulg 
-?901_

Spisová znaěka! B 2674 vedená u Krajského soudu v Hľadci Králové
obchodnĺ Ílľma: Centrq-m ęyĽpg!ęho projeKovánÍa.s,
Sĺdlo: československé armády 95417,500 03 Hradec l(rálové
ldentlílkaěnĺ öÍslo:
Pľávr'í Íorľľ'aa
Předmět poĺlnikánÍ:

275 29 576
- Áliđovń spospolečnost

ČinnostlodĘllatel9kýgh, Íi!ančlÚ9-h.9l_94!-Ę?Činĺch a,e.!<onomlckých poradců 
_

- a.|gp1ľEffiĺ ollcllorltl a sluzđb 
*- 

_--
KopÍrovací
SluŻby v oblasti aclministrativtlÍsprávy a slużby oľganizał1ně hospocláľské
povahy

StatutáľnÍ oľgán -
pľedstavenstvo:

Předseda
pľedstavenstva:

mÍstopľedseda
představenstva;

ěIen přeclstavenstva:

ělelr pľedstavelrstva:

člon pľeclstavenstva:

Způsob iednánÍ:

Prokuľa:

PoľádánÍ oclboľných kurztl, školenĺ a jiných vzdělńvarcĺch al<cí včetně lektorské
činnosti
ývđaJatelstłĺ ä ńaxláĺateiská tinllost

PhDr. JlŘÍŠĺĚpÁrĺ, PhD,, dat, nąľ. 7, llstopadLl 1978
U Náhona 455l4o, Plotiště tlacl Labem, s03 01l-lradec Kľálovó
Den vzniku funkcel 3, července 2014
Den vznil<tl členstvíl l., července 20]'4

JosEF LUKÁŠEK, dat, lrar, ],5. ťlllora 1952
č'p, 20, 51B 01 Bystré
Dell vzniktl funkce: 27, bľeznĺt 2013
Derl vzniĺ<tt členstvÍ: 5' ťlnoľa 20L3

MlRosLAV VLASÁK, clat, nar' 25. sľpna 1960
Na ľ:ilíři L93, 542 01Żaĺ:lóř
Den vzniktt člellstvĺ: 5' únoľn 2013

JosEF DVOŘÁK, dnt. nąr. 30. března 1956
SeiÍeľtova 478, Holínské PřeclměstÍ, 50s 01 JičÍn
Den vznĺku členství; 5. únoľa 20t3

MILAN MACEK, dat. näľ, 30. řÍjna 1942
lanaŻiŻky 5o0, 5ĺ"7 24 Borohrádek
Den vzniku členstvĺ: 5. ťtnora 2013
JeclnánÍ jmónáľn společnosti:
Jménem společnosti jedná navenek společně pľedseda představenstvą nebo
místopřodseda představellstva a jede

lng, lVA KRUNIIKOVA' dat, nar, 29, lĺstopadu 1977

l

ÚdnJe plĺĺtnó ke ĺJnĺ: 23", rlľoshce 2015 05i1,3

nstva.

u2

._a



ĺldclll B, vloŹkĺr 2674

Fučĺkova B07/8, Notĺý l-lľadec Kľálové, 500 0s Hľadĺĺc Kľđrlovó
ĺrľokLrrĺsta pocle pistlje za spoloönost tĺm zpl35 obem, iie k napsallrĺnlu nebo
VytištěnómLl obchodníľľru jménu společnosti pľipoiÍ cloclatel< označujĺcÍ pľol<unl
a s_v_Üj ľ_qĺ!pi:t",-_

lng' JAN soBoTKA' clat. naľ.2ľj' červĺ+nce ].961
B' Snretany 71.2,543 01. Vrchlabĺ
Den vznil<u čle

člen dozoľřÍ ľarly:
nstvĺ: 5. tlnoľa 2013

MUDr. JlŘÍ VĚsELÝ, ĺlnt, ł.lar.27.leclłia t969
Dělnlckó clomy 81, Poříĺjĺ, 550 Ó]. Brouľnov

.. .-. Den.-V_injku člen_s{VÍ: ti, úľtoľn20.1.3

Akcle:

l(ľálovéhľatĺlncký kraj, lČ: 70B 89 tĺ46
. __ H ľąĺte-c l( r;íl ové,.-W-o nl<ova_-1-112, P s_ęjplio 2

Záklaclní kapitđl: 2 000 000,- ĺ(č

Dozoľčí ľada:
ělen ClozoľčÍ rady:

.]ediný akcionáľ:

- Splac_eno: 1,0070", 
.

ostatnÍ skutečnostil

Mgľ. vtĘRR sAKsLoVÁ, daľ. l'laľ. 5. řÍjna 19{i6
Gagaľlnova a92'l26, Slozské PľeclnlěstÍ' 500 03 l.lľetclec l(ľálovÉ

čidll uózôľÉíiáiiu. 
* pe:n vg!g"9|e1stv|: 17' leclna 20L2

20 ks l<monové akcio na Jmóľltl v ĺĺstinnó poclclbě vo jnlenovĺté hoclnotě 10o 000,_l(č

ObchoĺlnÍ l<or1rorace se podřklila zákonu jal<o celku ľJostuľ)em pocJle s 777 orJst'
q {4p'!a ć, ganu7, s.b.-.9 olrchoclrlÍcłl spoločnostech a ciľuĺsivech.
Ý šotlvislosĺĺípőaniililĺln so zĺkóiiu o 

"i.'maĺäi'"řäĺiłłtĺĺ-'li*ńíaĺil" Vnlňđ
|' r o' gi1!9 s;L9{ę$ 1 n s tĺ ą1 1i.11;1 s ta 1'9-y-.ą| c i qv ó-. spo le ľ n os ĺ 

."

Úclaje platné l<e ĺ]ľli: 2:l. pľosiľlce 20:ttí 05:13
2,12



VeřoJný ľojľtřík - výpisy platných
ověřují pod pořadovým číslem 32487tKW20l5, že tato listina, kteľá vzníklapřevodením výstuptl-z intbľlľraě"íh9'y*iJňu 

"Lľęi"e 
spľávy z elektľonĺckópodoby do pocloby lístinnó,"skiĺĺujĺóĺ sł zz-iń-'n, ,ä aJ*lou,r!' shoduje

i.,llřľ* 
výstupu z infoľmaľnil'o 

'y*te*" ".ŕ*.in.ĺ 
spľńvy v ĺllektľonické

ověřující osoba: Pnvln Rychŕoľová
V ľIľadci Kľálovó dne 2I. 0rs

Podpis



Příloha č. 6 ke Smlouvě č.51401112 - Kontaktpí osoby Pronajímatele a Nájemce

Nájemce: Centrum evropského projektovánía.s. lČ: 27529576
Československé armády 954t7,5oo 03 Dlt: cz2752g576
Hradec Králové

Doručovací "Evropskýdům'',Švendova 1282,5oo
adresa: 03 Hradec Králové
Platnost od:

01.04.2016

Kontaktní osoby Pľonajĺmatele:

Regionální manažer:
Dagmar Schánělová, nazákladě plné moci
tel. 736 510 870
e-mail. : dagmar.schanelova@mei.cz

obchodní a technÍcká podpora:
Martin Jeníček
tel. 603 439 990
email martin. ienicek(Omei. cz

Kontaktnĺ osoby Nájemce:

lng. lva Krunčíková - prokuristka
tel. +420 724 540 542 nebo +420 499 420 401
e-mail. : kruncikova@ceo-rra.cz



-
Palmer Capital Gentľal European Properties, a.s.

lĆ.247 27 873
se sídlem: Praha 8, Na Żertvách 2196134, PSČ 180 oo

PLNÁ Moc

SpolPčnost Palmer Capital Central European Properties, a's., lČ: 247 27 873, se sídlem: Praha 8,
Na Žertvách 2196t34, PSČ: 180 00, zapsaná vobchodnĺm rejstříku vedeném Městským soudem
v Praze, oddíl B, vloŽka 16436 (dále jen ,'Zmocnitel''), tÍmto

zmocňuje

společnost MEl Pľopeńy Services, s.r'o., lČ: 271 64829, se sÍdlem: Praha'l, Nové Město,
Politických vězňťl912110, PSt: 110 00, zapsanou vobchodnĺm rejstřĺku vedeném Městským soudem
v Praze, oddÍl C' vlożka 101223 (dále jen ,,Zmocněnec''),

k tomu, aby jménem Zmocnitele činila veškeré právní úkony spojené s výkonem vlastnických práv
k nemovitostem, jichŽ je Zmocnitel vlastnĺkem, a to jak v občansko právnĺch, obchodně právnĺch, tak i

trestně právnÍch věcech'

Zmocněnec je zejména, nikoli vŠak výluČně, oprávněn jménem Zmocnitele (i) jednat o prodeji
jakýchkoli a VŠech nemovĺtostĺ, resp. jejich částÍ, jichż je Zmocnitel vlastnĺkem, (ii)jednat o přenechání
nemovitostÍ (akýchkoli tástĺ nemovitostí' jakoŽ i bytü a nebytových prostor v nich se nacházejĺcích) do
užÍvänĺ třetĺm osobám, vě. uzavÍrání, změn a ukoncovánÍ nájemnĺch smluv a jiných smluv o uŽĺvánÍ,
jakoŽ i uzavIránĺ smluv za Účelem zajištění závazkťl třetích osob vyplývajĺcĺch z takových smluv, (iii)
jednat o poskytovánĺ sluŽeb za ÚČelem provozu a správy nemovitostĺ a o zajištění dodávek spojených
s provozovánim nemovitostĺ, vč' uzavírání, změn a ukonČování' smluv o poskytovánĺ takových sluŽeb
a dodávek, jakož. i uzavÍráni smluv za Útelem zajištění závazkŮ vyplývajícÍch z takových smluv.

Zmocněnec je dále oprávněn jménem Zmocnitele přebírat plnění ze smluv uzavřených Zmocnitelem,
či v zastoupení Zmocnitele, jakoŽ i taková plnění vymáhat. Zmocněnec je oprávněn Zmocnitele
zastupovat a činit vůČi třetĺm osobám, soudu, Či státnĺmu orgánu, resp' orgánu.,nĺĺítnĺ )samosprávy,
jakékoli návrhy a podánÍ, tyto doplňovat, brát zpět, uzavÍrat smíry a narovnání, vzdávat se práva na
podání opravných prostředkŮ, podané opravné prostředky brát zpět, jakoŽ i činit jiné hmotně právnĺ a
procesně právní úkony, které v dané věci uzná za vhodné'

Zmocněnec je ve shora uvedeném kontextu zejména, nikoli však výlucně, oprávněn za Zmocnitele
podepisovat a přebírat jakékolĺ listiny.

Zmocněnec je ve shora specifikovaných záleŽitostech oprávněn ke vŠem právntm Úkonům ve sĘném
rozsahu, v jakém je k nim oprávněn Zmocnitel.

Tato pĺná moc platĺ i tehdy, kdyŽ je ze zákona zapotřebĺ zvĺáštnÍ plné moci.

Zmocněnec je oprávněn ustanovit si v rozsahu této plné moci dalŠího zástupce.

Tato plná moc zaniká, je-li písemně odvolána Zmocnitelem nebo vypovězena Zmocněncem, a to
s účinnostĺ ke dni, kdy bude odvolání plné mocĺ doručeno Zmocněnci, resp. výpověd' plné moci
Zmocnĺteli.

V Praze dne 17 . července 2012

3 ł.N^.ľ-ĺ\* \
Paĺmer Capĺtal Central European Properties, a.s.
Ben Maudlĺng
tlen představenstva

Plnou moc v uvedeném rozsahu přĺjímáme: MEI Property Services, slo.
Mgr. Jan MatulÍk
jednatel

I

spoleěnost zapganá v obchodnĺm rejstříku vedeném Městským soudem V Praze' oddĺl B. VloŽka 16436



PRoHLÁŠENÍ o PRAvosTI PoDPIsU NA LIsTINĚ NESEPsANÉ łnvoxÁľnĺĺ
BÖžné ěíslo knihy o prohlášenĺch o pľavosti podpisu ,roron,'ł'{'&20l2/C.

Já, níŽe poctepsaný Mgr. l'eter Šmehýl, aĺlvokát sc sí<lleĺn v ľ'ľaze 8, Na Ź.eľtvĺich 2196/34' PSČ: l 80 00, zopsaný
vseznamu advokátü vedeném Ćeskou advokátní konroľou pod cv.č. lltl48' prohlaŠujĺ, Że tuttl listinu přede mnou
vlusĺnoručně vffiyhotoveních po<lepsal

Ben Charles Henĺy Maudling' naľ' 08.02'l965' b}tem: Roztoky''|'yršovo nám. 608' jehož totožnost.iscm zjistil
zPrťsk:azu o povolení kpobytu pro státního přísluŠníka členského státu Evropských spoleČcnství č. CA 0ll073 vydanćho
oCP -Praha- západ.

Podepsaný advokát tímto prohlĺĺšcním o pravosti potlpisu nepolvľzuje spróvnost ani pravdivost údajů uveĺlených
v této listině, anijejí soulad s pľávními předpísy.

ľ!'l r
V Pľazc, dnc 17 -07- 2012

11848


